
1

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

ahiska60@mail.ru

3 Mayıs 2024
SAYI 18 (986)

Стр. 12

Стр. 2

Стр. 3

Глава государства провел 
ХХХІІІ сессию Ассамблеи 
народа Казахстана «Единство. 
Созидание. Прогресс»

Поздравление Главы 
государства Касым-Жомарта 
Токаева с Днем единства народа 
Казахстана

“Ülkemiz için kentsel 
dönüşüm çalışmaları 

tercihten öte 
zorunluluktur»

Kazakistan’ın Batı Bölgelerindeki Sel Felaketine Yönelik Yardımlar 
Almatı’daki Yuvarlak Masa Toplantısının Odak Noktası Oldu

ВЫСТАВКА В ГОРОДЕ ЕСИК

КРУГЛЫЙ СТОЛ В ДОМЕ ДРУЖБЫ

БІРЛІК ЌАЃИДАТЫ

Мектеп  миссиясы- ±лттыќ ќ±ндылыќтарды дəріптеу

«ҚАРА  ЖОРҒА» БИІ
Би - адам денесінің әуенге негізделген 

түрлі қимылдарының жүйелі түрде ауы-
сып келуі арқылы көркем образдармен 
айшықтала бейнеленетін, кеңістіктік - 
уақыттық ауқымы көне заманғы наным - 
сенімнен бастау алатын өнердің бір түрі...

8.Sayfa

Стр. 7

4-бет

11-бет

Стр. 6

12-бет

2

3 Mayıs 2024
3 Мамыр 2024 ж.

Sayı 18
№ 18

www.ahiska-gazeta.com ahiska60@mail.ru
KAZAKİSTAN AHISKA TÜRK KÜLTÜR MERKEZİ ULUSLARARASI YAYINI

ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМӘДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ
МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ2 ОФИЦИАЛЬНО

RESMİ

Поздравление 
Главы 

государства 
Касым-Жомарта 
Токаева с Днем 
единства народа 

Казахстана
Уважаемые 

соотечественники!

Поздравляю вас всех 
с Днем единства народа 
Казахстана!

Этот праздник симво-
лизирует спокойствие и 
стабильность, мир и со-
гласие в стране.

Наша уникальная ци-
вилизация сформирована 
благодаря гармоничному 
сплаву культур, религий и 
традиций многих этносов, 
которые обрели Родину 
на казахской земле. Все 
граждане нашего государ-
ства – это единая нация, 
вовлеченная в строитель-
ство Справедливого Казах-
стана. Именно в сплочен-
ности заключается сила 
нашего народа. Поэтому 
мы должны прилагать все 
усилия для сохранения и 
укрепления этого достоя-
ния. Это священный долг 
и почетная обязанность 
каждого гражданина на-
шего государства.

Общенациональное 
единство проходит про-
верку на прочность в дни 
испытаний. В этом году 
мы сообща боремся с 
беспрецедентными па-
водками. Единение нации 
убедительно проявилось 
в бескорыстной взаимопо-
мощи, искреннем сопере-
живании граждан друг дру-
гу. Мы вновь показали, что 
в тяжелейшие моменты 
истории народ Казахстана 
един и настроен на дости-
жение успехов и побед.

Такие высокие каче-
ства, как созидание и но-
ваторство, трудолюбие и 
стремление к знаниям, со-
лидарность и ответствен-
ность, станут надежным 
залогом процветания на-
шего народа.

Желаю всем гражда-
нам нашей страны креп-
кого здоровья и благопо-
лучия!

Под председатель-
ством Президента 
состоялась ХХХІІІ 
сессия Ассамблеи 
народа Казахстана 
«Единство. Созида-
ние. Прогресс», в 
котором приняли уча-
стие депутаты Сената 
Парламента от АНК, 
руководители и чле-
ны республиканских 
этнокультурных объ-
единений, волонтеры 
АНК, а также в режиме 
видеоконференцсвя-
зи региональные де-
легаты Ассамблеи.

Касым-Жомарт Токаев в 
начале своего выступления 
отметил масштабные работы, 
проводимые по преодолению 
последствий паводков в ряде 
регионов страны. Он под-
черкнул, что с первых дней 
возникновения стихийного 
бедствия Ассамблея народа 
Казахстана проводит актив-

ную и слаженную работу, и 
все это является живым оли-
цетворением сплоченности и 
взаимопомощи граждан.

Как заявил Президент, 
несмотря на возникающие 
сложные вызовы и угрозы, 
наша страна будет твердо 
претворять в жизнь свои стра-

тегические цели и установки. 
Он напомнил, что за корот-
кий период пройден большой 
путь системных политических 
реформ. В результате все 
ветви власти заработали в 
новой системе координат, в 
центре которой – защита и 
продвижение законных инте-
ресов, прав и свобод чело-
века. Начат переход к новой 
экономической модели, кото-
рая базируется на принципах 
справедливости, инклюзивно-
сти, прагматичности и закла-
дывает прочную основу по-
вышения благополучия всего 
народа.

Касым-Жомарт Токаев 
сообщил, что повестка ны-
нешней сессии Ассамблеи 
обозначена как «Единство. 
Созидание. Прогресс». Эти 
три слова очень точно и емко 
отражают суть нашего страте-
гического курса. По его сло-
вам, единство и солидарность 
всегда были и будут главны-
ми ценностями и неизменным 
ориентиром всей государ-
ственной политики.

Он указал на ряд актуаль-
ных задач, для достижения 

которых необходимо сфоку-
сировать усилия.

Глава государства счи-
тает необходимым син-
хронизировать деятель-
ность Ассамблеи с новой 
гуманитарно-идеологической 
доктриной.

Кроме того, Касым-Жомарт 
Токаев обратил внимание на 
расширяющийся глобальный 
катаклизм, нарастающее про-
тивостояние различных госу-
дарств в военно-политической, 
торгово-экономической и даже 
культурно-гуманитарной сфе-
рах. Он подчеркнул важность 
формирования в обществе 
атмосферы нетерпимости к 
любым проявлениям этни-
ческой исключительности и 
обособленности, тем более к 
провокациям и попыткам дис-
криминации граждан на язы-
ковой, этнической религиоз-
ной или культурной почве.

Президент указал на не-
обходимость укрепления ин-
ституционального потенциа-
ла Ассамблеи и усиления ее 
взаимодействия с государ-
ственными органами, Парла-

ментом и маслихатами.  Так-
же следует последовательно 
усиливать роль Ассамблеи 
в принятии государственных 
решений, сопровождении про-
водимых в стране реформ, 
осуществлять практическую 
деятельность по выявлению 
и превентивному устранению 
возможных очагов этносо-
циальной напряженности, а 
также усилить ее позиции в 
качестве ведущего института 
социальной интеграции и дея-
тельного патриотизма.

Подытоживая свое высту-
пление, Глава государства 
отметил, что в эти напряжен-
ные недели страна проходит 
общенациональный тест на 
прочность и способность с 
честью преодолеть этот бес-
прецедентный природный ка-
таклизм. И наш народ, спло-
тившийся в дни испытаний, 
сделает решительный шаг в 
эпоху обновления и прогрес-
са, в лучшее будущее.

– Мы все – граждане 
одной страны, люди одной 
судьбы, спаянные самой 
историей в несокрушимый мо-
нолит единства и всеобщей 

ответственности за будущее 
нашей Родины – Республики 
Казахстан. Мы как нация бе-
режно храним заветы предков 
и уверенно смотрим вперед. 
У нас четкая и ясная цель – 
построение Справедливого 
Казахстана. Как Президент 
вижу своей главной задачей 
защиту Независимости Ре-
спублики Казахстан, – зая-
вил Касым-Жомарт Токаев.

На сессии также с до-
кладами выступили пред-
седатель Республиканского 
этнокультурного центра тад-
жиков Акбаржон Исмаилов, 
заместитель Председателя 
АНК, президент Ассоциа-
ции корейцев Казахстана 
Юрий Шин, председатель 
РОО «Ассамблея жастары» 
Тимур Джумурбаев, руково-
дитель представительства 
РОО «Ассамблея жастары» 
по Карагандинской области 
Александр Урмашов, дирек-
тор Дома дружбы области 
Жетысу Руфина Усанова.

Указом Президента Ре-
спублики Казахстан за заслу-
ги в укреплении мира, друж-

бы и сотрудничества между 
народами, а также развитие 
государственного языка ряд 
граждан страны были удо-
стоены государственных на-
град. В частности, орденом 
«Достық» ІІ степени награж-
дена учитель школы № 2 
имени Кайырбекова города 
Астаны Шнайдер Елизавета 
Александровна; орденом «Ел 
бірлігі» награждены предсе-
датель объединения «Рада 
украинцев Казахстана» Ти-
мощенко Юрий Евгениевич, 
государственный и обще-
ственный деятель Ахмади-
ев Мурат Абдуреимович, за-
меститель председателя 
Ассоциации этнокультурных 
объединений узбеков Казах-
стана «Дустлик» Шарипов 
Хасан Халматович;  медалью 
«Ерен еңбегі үшін» награж-
дены преподаватель Степ-
ногорской детско-юношеской 
спортивной школы Дураченко 
Николай Николаевич, учи-
тель Атырауской городской 
школы-гимназии № 3 Любина 
Татьяна Нестеровна;   меда-
лью «Шапағат» отмечены об-
жигальщик Цинкового завода 

Усть-Каменогорского метал-
лургического комплекса Па-
насюк Сергей Александрович, 
аккомпаниатор Казахского 
музыкально-драматического 
театра имени Кожамкулова 
области Улытау Победин-
ский Аркадий Николаевич, 
командир отделения Нацио-
нальной гвардии Республи-
ки Казахстан Пономаренко 
Кирилл Алексеевич, учи-
тель общеобразовательной 
школы села Арайлы Акмо-
линской области Ирубае-
ва Анастасия Валерьевна. 
Благодарность Президента 
Республики Казахстан объяв-
лены председателю научно-
экспертной группы Ассам-
блеи народа Казахстана 
Восточно-Казахстанской об-
ласти Краснобаевой Нелли 
Леонидовне, руководителю 
представительства «Ассам-
блея жастары» в Караган-
динской области Урмашову 
Александру Николаевичу, 
руководителю учреждения 
«Қоғамдық келісім» области 
Жетысу Усановой Руфине 
Касымовне.

Заявление Президента Касым-Жомарта Токаева 
о переговорном процессе между 

Азербайджаном и Арменией в Алматы

Приветствую согласие Азербайджанской Респу-
блики и Республики Армения провести по предложе-
нию казахстанской стороны  переговоры министров 
иностранных дел по подготовке мирного договора 
между двумя государствами.

Символично, что это важное мероприятие состоится в 
Алматы, где в декабре 1991 года была подписана истори-
ческая Алма-Атинская декларация, закрепившая основы 
независимого развития стран СНГ и утвердившая прин-
ципы определения межгосударственных границ. 

Исхожу из того, что предстоящая встреча послужит 
практической реализации азербайджано-армянских дого-
воренностей, будет способствовать скорейшему установ-
лению прочного и долгосрочного мира в Южном Кавказе.

Глава государства провел ХХХІІІ сессию Ассамблеи 
народа Казахстана «Единство. Созидание. Прогресс»
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Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
AFAD-DSİ Sel ve Taşkın Risk 
Azaltma Protokol Töreni’nde 
yaptığı konuşmada, “Nüfusu-
nun yüzde 71’i deprem riski 
yüksek yerlerde ikamet eden 
ülkemiz için kentsel dönüşüm 
çalışmaları tercihten öte zorun-
luluktur” dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
AFAD Merkezi’nde gerçekleştirilen AFAD-
DSİ Sel ve Taşkın Risk Azaltma Protokol 
Töreni’ne katılarak bir konuşma yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, konuşmasında 
bugün sel ve taşkınları azaltma yolunda kritik 
bir adım daha attıklarını belirtti.

Devletin ilgili kurumlarının, sel, taşkın 
afeti öncesi, anı ve sonrasına müdahale nokta-
sında lojistik ve teknik kapasitesini bu vesileyle 
güçlendirdiklerini ifade eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, AFAD envanterinde bulunan 111 iş 
makinesinin, DSİ'nin kullanımına verilmesini 
kapsayan protokolün her iki kurumun etkin-
liğini arttıracağını söyledi.

Bugün ilk etapta 31 iş makinasının devir 
teslimini gerçekleştirdiklerini aktaran Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, bu iş makinalarının da 
hizmete girmesiyle birlikte DSİ'deki ekskava-
tör sayısının 816'ya ulaştığını bildirdi.

“KARADENİZ 
BÖLGEMİZDEKİ 

13 İLİMİZDE RİSK 
AZALTMA FAALİYETLE-

RİNE SÜRATLE 
BAŞLIYORUZ”

Yerli ve millî üretim olan ekskavatörlerin 
özellikle sel ve heyelan riski yüksek bölgelerde 
görev yaptığına işaret eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, şunları kaydetti: «Karadeniz Bölge-
mizdeki 13 ilimizde risk azaltma faaliyetlerine 
süratle başlıyoruz. Böylelikle, önceki senelerde 
yaşadığımız sel, taşkın ve heyelan afetlerinin 
önüne geçmeyi hedefl iyoruz. Derelerimizde-
ki temizlik ve ıslah çalışmalarına hız vermek 
suretiyle yoğun yağış dönemi başlamadan ge-
rekli tedbirleri hayata geçireceğiz. Her zaman 
söylediğimiz gibi depremler, seller, heyelanlar, 
yangınlar gibi tabiat olaylarının önüne geçe-
meyiz. Fakat bunların yol açacağı zararları en 
aza indirmek bizlerin elindedir. Bizim inancı-
mızda tedbir tevekküle mani değildir. Hangi 
meselede olursa olsun önce her türlü önlemi 
bihakkın almak, ardından da Rabb'imizin 
takdirine teslim olmaktır. Tedbirsiz tevekkül, 
samimiyetin değil, cehaletin alametidir. Hz. 
Mevlana bu hakikati 'akıl sonradan ah çek-
mek için değil, düşünüp tedbir almak içindir' 
diyerek ifade etmiştir.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bugünkü imza 
töreniyle, özellikle yağış mevsimi kapıyı çal-
madan riski en yüksek yerlerden başlayarak 
devlet olarak üzerlerine düşeni yapacaklarını 
dile getirdi.

Protokol sayesinde kullanıma sunulan 
yeni iş makinalarının da yardımıyla 2024 yılı-
nı daha sorunsuz, sıkıntısız, can ve mal kaybı 
yaşamadan atlatacaklarına inandığını vur-
gulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, AFAD ve 
DSİ'ye çalışmalarında kolaylıklar diledi.

“COĞRAFYA KADERDİR 
SÖZÜNÜN NE DEMEK 

OLDUĞUNU BİZLER ÇOK 
İYİ BİLİYORUZ”

Sadece jeopolitik açıdan değil coğrafi 
olarak da kritik bir bölgede yaşadıkları için 
tedbirleri buna göre almaları gerektiğine 
dikkati çeken Cumhurbaşkanı Erdoğan, şu 
değerlendirmelerde bulundu: «Negatif ve po-
zitif anlamlarıyla 'coğrafya kaderdir' sözünün 
ne demek olduğunu bizler çok iyi biliyoruz. 
Akdeniz Havzası'nda yer alan Türkiye, aynı 
coğrafyayı paylaştığı diğer ülkelerle birlikte 
iklim krizinin can yakıcı sonuçlarını en çok 
hisseden, bundan en fazla mağdur olan dev-
letlerin başında geliyor. 2023 senesi, ülkemiz-
le birlikte tüm dünyada en sıcak yıl olarak 

maalesef kayıtlara geçti. İklim değişikliği, bi-
yolojik çeşitlilik kaybı ve kirlilik olarak adlan-
dırılan üçlü gezegen krizi karşısında en yoğun 
mücadeleyi veren ülkelerden biri olduk. Son 
yıllarda, depremden sel baskınlarına yangın-
lardan taşkınlara, salgından savaşa, çok farklı 
sınamalarla karşı karşıya kaldık. Tedbirli ol-
mak ile tedbirsiz yakalanmak arasındaki de-
vasa farkı bu sınamaların tamamında bizzat 
tecrübe ettik. Binlerce canımız, plansızlığa, 
hazırlıksızlığa kurban giderken vaktinde ön-
lem alındığında can ve mal kayıplarını nasıl 
azaltabileceğimizi de yine bu hadiselerden 
bizzat görmüş olduk.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Evvelsi gün 
İstanbul'un göbeğindeki bir parkta çok basit 
tedbirler alınmadığı için 5 yaşında bir evladı-
mız göz göre göre hayatını kaybetti. Bu acı olay 
öncesinde Beşiktaş Gayrettepe'deki gece ku-
lübü yangınında 29 emekçimiz, Antalya'daki 
teleferik faciasında ise bir vatandaşımızı ihmal-
lere kurban verdik. Lafa gelince işçi hakları ko-
nusunda mangalda kül bırakmayanların bu iş 
cinayetlerinin hiçbirinde sesi, soluğu çıkmadı. 
Hatta Antalya'daki teleferik faciasının sorum-
lularını ellerinden gelse neredeyse demokrasi 
kahramanı ilan edeceklerdi” diye ekledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 6 Şubat dep-
remlerinde aynı kesimlerin nasıl tavır aldık-
larını herkesin gayet iyi hatırladığını belirte-
rek, bu kesimlerin AFAD başta olmak üzere 

devletin kurumlarına karşı çok yoğun bir linç 
kampanyası yürüttüklerini söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları kay-
detti: «Tamamı yalan ve çarpıtma üzerinden 
resmî kurumlarımız, gönüllü kuruluşlarımız, 
sahada canla başla çalışan askerimiz, poli-
simiz, yardım ve kurtarma görevlilerimiz 
fütursuzca eleştirildi. Vicdanları yaralayan 
ithamların muhatabı oldu. Daha sonra bu 
kirli kampanyayı, sırf oy tercihlerinden do-
layı depremzedelerimizi hedef alacak, onlara 
hakaretler savuracak kadar ileriye götürdüler. 
Oysa toplam 14 milyon insanımızı ve 11 ili-
mizdeki 7 bin mahalle ve köyü etkileyen bu 
depremler, son bir asırda maruz kaldığımız en 
ağır tabii aff etti.»

“BUGÜNE KADAR 80 BİNE 
YAKIN KONUTU VE KÖY 
EVİNİ HAK SAHİPLERİNE 

TESLİM ETTİK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, asrın felaketi 
olarak nitelenen depremlerde 680 bini konut, 
170 bini iş yeri olmak üzere toplam 850 bin 
bağımsız bölümün kullanılamaz hâle geldiği-
ni anımsattı.

Depremin şehirlere yol açtığı maddi ha-
sarın toplamının 104 milyar doları geçtiğine 
işaret eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Ara-
mızdan ayrılan 53 binden fazla kardeşimizin 
acısı yüreklerimizde hiç dinmeyecek. Rabb'im, 
afetlerde kaybettiğimiz tüm kardeşlerimize 
rahmet ve merhamet eylesin» dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Kovid-19 salgı-
nıyla başlayan, ardından savaşlarla katmerle-
nen ekonomik zorlukların, depremin omuz-
larına bindirdiği yükle daha da ağırlaştığını 
dile getirdi.

Bu zorluklara rağmen asrın felaketinin 
üstesinden asrın birlikteliğiyle geldiklerini 
ve geleceklerini belirten Cumhurbaşkanı Er-
doğan, «Bugüne kadar 80 bine yakın konutu 
ve köy evini hak sahiplerine teslim ettik. Her 
ay 10-15 bin konutun teslimatını yaparak, yıl 
sonuna kadar bu rakamı 200 bine ulaştırmayı 
hedefl iyoruz» diye konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 6 Şubat dep-
remlerinin Türkiye açısından bir kırılma nok-
tası olduğunu ifade ederek deprem öncesinde 
son 21 yılda afete hazırlık bakımdan attıkları 
her olumlu adımın faydasını, çok net bir şekil-
de gördüklerini söyledi.

“VATANDAŞLARIMIZIN 
EN ZOR GÜNLERİNDE

 DEVLETİMİZ TÜM 
KURUMLARIYLA

 SEFERBER OLMUŞTUR”

Afet yönetiminin daha önce farklı ku-
rumların uhdesinde olduğunu anımsatan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Bu da özellikle 
afet anında ciddi koordinasyon sorunu olarak 
ortaya çıkarıyordu. Söz konusu görevleri bir 
araya toplayarak 2009 senesinde Afet ve Acil 
Durum Yönetim Başkanlığını yani AFAD'ı 
kurduk. Devletimizin ilgili tüm kurumlarını 

afet öncesi ve sonrası süreçlere dâhil ederek, 
koordinasyon ve iş birliğini güçlendirdik. Bu-
gün vatandaşlarımız AFAD'ı, UMKE'si, Kızı-
layı, polisi, jandarması, sosyal yardım uzma-
nıyla en sıkıntılı günlerinde devletini yanında 
buluyor» diye konuştu.

Devlet Su İşleri Genel Müdürlüğünün, 
özellikle orman yangını, sel ve taşkınlarla 
mücadelede vazgeçilmez roller üstlendiğine 
işaret eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, şunları 
kaydetti: «Van, Elazığ, İzmir ve Maraş dep-
remlerinden Manavgat orman yangınına, Batı 
Karadeniz ve Kumluca'daki sel baskınlarından 
diğer tabii afetlere kadar vatandaşlarımızın en 
zor günlerinde devletimiz tüm kurumlarıyla 
seferber olmuştur. Bize örnek gösterilen batılı 
ülkelerin aylar boyunca yapamadığı işleri, bi-
zim kurumlarımız, hamdolsun, günler içinde 
tamamlamaktadır. Zaman zaman ortaya çıkan 
sorunları da hızla çözüme kavuşturuyoruz.»

“KENTSEL DÖNÜŞÜM 
PROJELERİYLE ÜLKENİN 
DÖRT BİR YANINDA 3,3 

MİLYON KONUTUN 
İNŞASINI TAMAMLADIK”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, kurumsal ka-
pasitenin güçlendirilmesi yanında TOKİ va-
sıtasıyla dayanıklı, modern, sağlam binalar 
inşa ettiklerini belirterek, sözlerini şöyle sür-
dürdü: «2003 yılından bu yana TOKİ tara-
fından yapılan bina sayısı 1 milyon 351 bini 
aşıyor. Kentsel dönüşüm projeleriyle ülkenin 
dört bir yanında 3,3 milyon konutun inşasını 
tamamladık. Muhalefetin haksız eleştirileri-
ne maruz kalan TOKİ binalarımız, 6 Şubat 
depremlerinden alnının akıyla hamdolsun 
çıkmıştır. 6 Şubat'ta yıkılan tüm binaların 

yüzde 90'ından fazlası, 1999 yılı öncesinin 
inşaat standartlarında yapılanlardı. Tünel 
kalıp sistemlerinin ve sismik izolatörlerin 
ne kadar hayati öneme sahip olduğu bir kez 
daha anlaşılmıştır. Aynı durum sel, taşkın, su 
baskını ve heyelan gibi yüreklerimizin yan-
dığı diğer felaketler için de geçerlidir. Doğ-
rudan dere yatağına inşa edilen bir binanın, 
yüzde 100 güvenli olduğunu kimse söyleye-
mez. Temizliği ve ıslahı vaktinde yapılmayan 
dereler, ciddi risk taşıyor demektir. Tabiatla 
uyumlu bir yapılaşma, şehirleşme ve yaşam 
tarzı yerine, tabiata ters bir anlayışla hareket 
edildiğinde bedel ödemek, maalesef, kaçınıl-
maz hâle geliyor.»

İçişleri Bakanı Ali Yerlikaya ile Tarım ve 
Orman Bakanı İbrahim Yumaklı'nın sayı-
ları detaylı olarak paylaştığını; karşı karşıya 
olunan risk ve tehditleri açıkça ifade ettiğini 
anlatan Cumhurbaşkanı Erdoğan, bugüne 
kadar DSİ tarafından inşa edilen 10 bin 765 
tesisle toplam 20 milyon dekar alanda taşkın 
kontrolü sağladıklarını dile getirdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Buna rağmen 
ülkemizde son 3 yılda, 386'sı Karadeniz'de 
olmak üzere toplam bin 500 adet sel, su bas-
kını ve taşkın meydana geldi. Bu afetlerde, 
gerçekten üzülerek ifade ediyorum, 113 in-
sanımız hayatını kaybederken 405 kardeşi-
miz de yaralandı. Sadece taşkınlardan dolayı 
oluşan fatura, 4 milyar doları bulmaktadır. 
Geldiğimiz noktada şu hakikati çok net bir 
şekilde görebiliyoruz. Şayet yuvalarımızda 
gönül rahatlığıyla oturmak; şehirlerimizde 
güven içinde yaşamak; köylerimizde, yayla-
larımızda endişesiz hayat sürmek istiyorsak 
hem tabiata saygılı olmak hem de gereken 
tedbirleri almak mecburiyetindeyiz» değer-
lendirmesini yaptı.

“BİZİM BÜTÜN 
DERDİMİZ İNSANIMIZI 

YAŞATMAKTIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, afet öncesi 
yapılan 1 birim harcamanın, afet sonrası or-
talama 15 birime karşılık geldiğini akıldan 
çıkarılmadan hareket edilmesinin şart ol-
duğunu vurgulayarak, «Diğer türlü, Allah 
korusun, tarihin tekerrür etmesine mani 
olamayız. Bunun için sadece kurumsal ka-
pasitenin ve iş birliğinin güçlendirilmesi 
yeterli değildir. Başta deprem olmak üzere 
ülkemizin doğal afetlere hazırlık nokta-
sındaki eksikleri de süratle giderilmelidir. 
Nüfusunun yüzde 71'i deprem riski yük-
sek yerlerde ikamet eden Türkiye'miz için 
kentsel dönüşüm çalışmaları tercihten öte 
zorunluluktur» dedi.

Bilim adamlarının her gün deprem ko-
nusunda uyarılarda bulunduğunu ve ön-
ceki hafta Tokat'ın 5,6 büyüklüğünde bir 
depremle sarsıldığını dile getiren Cumhur-
başkanı Erdoğan, şunları kaydetti: «Dep-
rem İstanbul'umuz için bir beka meselesi 
hâline gelmişken yani deprem gerçeği ken-
dini sürekli hatırlatırken hiçbirimizin dö-
nüşüm projelerini geri plana itme, önemsiz 
hâle getirme lüksü yoktur. Ülke ve millet 
meselesinin siyasi partisi olmaz. Afetlere 
hazırlık, bizim nazarımızda siyaset üstü 
bir konudur. Açık söylüyorum, bizim bü-
tün derdimiz insanımızı yaşatmaktır. Bi-
zim amacımız, vatandaşımıza müreffeh bir 
gelecek sunmak. İhmalden, siyasi rekabet-
ten, tembellikten veya para hırsından dola-
yı daha fazla acı çekmek, daha fazla yıkım 
ve gözyaşı görmek istemiyoruz. Hükûmet 
olarak kentsel dönüşüm, sel ve taşkın ris-
kini azaltma, dere ıslahı, ağaçlandırma gibi 
insanlarımızın can ve mal emniyetini sağ-
layacak her türlü projeye gereken desteği 
vereceğimizin bilinmesini istiyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, AFAD-DSİ 
Sel ve Taşkın Risk Azaltma Protokolü'nün 
hayırlara vesile olması temennisinde bu-
lunarak, sözlerini, «AFAD Başkanlığımıza 
ve Devlet Su İşleri Genel Müdürlüğümüze 
başta afetlere hazırlık çalışmaları olmak 
üzere milletimize karşı görevlerinde başa-
rılar temenni ediyorum. Rabb’im, ülkemizi 
ve milletimizi her türlü afetten, musibet-
ten, görünür-görünmez tüm kazalardan 
korusun, diyorum. Afetlerde ve insani 
krizlerde fedakârca görev yapan AFAD ve 
DSİ teşkilatımızın tüm mensuplarına şük-
ranlarımı sunuyorum» diye tamamladı.

“Ülkemiz için kentsel dönüşüm çalışmaları tercihten öte zorunluluktur»
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– Биыл сессия бұрынғыдан 
өзгеше форматта өтті. Пре-
зидент атап өткен мәселелер 
жөнінде не айтар едіңіз?

– Ассамблея сессиясы жыл 
сайын Бірлік күні қарсаңында өтеді. 
Биыл басқосу мемлекетіміз үшін 
күрделі кезеңге тұспа-тұс келді. 
Сондықтан онлайн форматта өтіп, 
оған ұйымға мүше 748 адамның 
725-і онлайн қосылды. Бір жағынан, 
алқалы жиынды осындай күрделі 
кезеңде өткізудің мән-маңызы зор. 
Ауыр сынақ уақытында еліміздің 
мызғымас бірлігі көрінеді.

Отырыста Президент қарғын су-
мен күресуге зор үлес қосқан нағыз 
отаншыл, жанашыр және тілеулес 
азаматтарға ризашылығын жеткізді. 
Қиын-қыстау тұста Қазақстан халқы 
Ассамблеясы атынан 770 милли-
он теңге болатын гуманитарлық 
көмек жіберілді. Су тасқынымен 
күреске этномәдени бірлестіктердің 
12 мыңға жуық өкілі қосылды. Олар 
қайырымдылықтан бөлек, жұртты 
қатерден хабардар етуге және 
қауіпсіз жерге көшіруге атсалысты.

Президент ең бастысы – түрлі 
қор арқылы жиналған қаражат 
елді мекендерді қалпына келтіруге 
жұмсалатынын, қиын жағдайға 
тап болған азаматтарға мемлекет 
шығынды түгел өтейтінін кесіп айтты. 
Ол үшін мемлекет қаржысын қатаң 
үнемдеу режімі енгізілмекші.

Ата Заңда ерекше атап өтілетін 
ресурс – Қазақстан халқы. Қазіргі 
таңда Тәуелсіз Қазақ елінде 20 мил-
лионнан астам азамат бар. Жаһанда 
9-орынды иеленген алып аумақта 120-
дан астам этнос өкілдері тұратынын 
ескерсек, мемлекеттің өміршеңдігін 
арттыру үшін өзара келісім мен бірлік 
маңызды рөл атқарады. Қазақ елінің 
өркендеуі, мемлекеттің дамуы үшін 
әр этностың өзіндік алатын орны мен 
қосатын үлес салмағы бар. Әр отан-
дасымыз кіндік қаны тамған Қазақ 
елін танып, оның келешегі үшін 
аянбай еңбек еткен жағдайда үлкен 
белестерді бағындыратыны мәлім. 
Осы ретте Президент Қазақстан 
халқы Ассамблеясының қызметін 
жақсы бағалады. Мемлекет басшы-
сы елдегі қордаланған мәселелердің 
түйінін бірлесе тарқату, саясат, эко-
номика, мәдениет және әлеуметтік 
сала «жасау, құру, жүзеге асыру» 
стратегиялық бағыты бойынша 
өзгеруі қажет екенін баса айтты. 
Қазақстан қарқынды дамуы үшін кез 
келген міндетті орындауда бірлік пен 
ынтымақ құндылығын негізге алу ке-
рек екенін атап өтті.

Сессия барысында тіл мәртебесі 
де қозғалды. Мемлекет басшысы 
тіл мәселесіне келгенде ішкі-сыртқы 
факторларды ескере отырып, 

стратегиялық ұстамдылық және 
толеранттық танытуымыз қажет 
екенін айтты. Әрі қазақ тілі уақыт 
өте келе этносаралық қатынас тіліне 
айналатынына сенімділігін жеткізді. 
Осылайша Президент елімізде қазақ 
тілін насихаттап жүрген бірқатар аза-
маттарды марапаттады.

Басқосу барысында елімізде 
жүргізіліп жатқан «Таза Қазақстан» 
экологиялық акциясының 
маңыздылығы да көтерілді.

– Мемлекет басшысы 
Қазақстан халқы Ассамблеясы-
на нақты қандай міндеттерді 
жүктеді?

– Ассамблеяға жаһандық 
өрлеуде этносаралық бірлікті 
сақтаудың тетіктері мен жолдарын 
нығайта түсуді тапсырды. Президент 
Қазақстан халқы Ассамблеясына 
келешекте де осы бағытпен жұмыс 
істеу керектігін айтты. Яғни Ассам-
блея жұмысын жаңа гуманитарлық 
идеологиялық доктринасымен 
үйлестіру қажет екенін мәлім етті. 
Құжат қағаз жүзінде қалмас үшін 
жүзеге асыру міндетін Ассамблеяға 
жүктеді. Сондай-ақ орталық және 
жергілікті мемлекеттік органдар да 
үнемі бақылауда ұстауға тиіс екенін 
ескертті. Мемлекет басшысы аза-
маттарды әлеуметтік ортаға кіріктіру 
жүйесі Отанға деген сүйіспеншілік, па-
триотизм идеалдарын насихаттауға 
және халқымыздың мәдениетін, 
әдет-ғұрпы мен салт-дәстүрін 
құрметтеуге негізделуі керек деп 
бағыт берді.

Бұған қоса күрмеуі қиын 
күрделі мәселелер нашақорлық, 
құмарпаздық (лудомания), 
тұрмыстық зорлық-зомбылық, ван-
дализм және ысырапшылдықпен 
күресу ісінде тарихи шығу тегіне, 
дініне, жағдайына қарамастан оған 
барлығы атсалысуы керек екенін 
алға тартты.

Қазіргі әлемдегі алмағайып 
тұста біртұтас ұлт ретінде біздің 
мақсатымыз да, ниетіміз де бір 
болуға тиіс. Мемлекет басшысы 
қоғамда оқшаулануға ұмтылған кез 
келген әрекетке, әсіресе, азамат-
тарды тіліне, ұлтына, дініне немесе 
мәдениетіне бола арандатуға, я бол-
маса кемсітуге мүлде жол бермейтін 
орта қалыптастыру маңыздылығын 
тағы бір мәрте айтты. Бұл ретте 
Қазақстан халқы Ассамблеясына 
этносаралық бірегейлік пен достықты 
нығайтатын игі қадамдар мен жаңа 
жобалардың көбейтуді жүктеді. Де-
мек Ассамблея әлеуметтік тұтастық 
пен отаншылдықты дәріптейтін ин-
ститут ретінде нығаюы керек.

Ассамблея құрылымындағы 
«Ақсақалдар кеңесі» және «Аналар 
кеңесін» дамыта түсуді тапсырды. 
Оған министрліктер және әкімдіктер 
қолдау көрсетуі қажет екенін атап 
өтті.

Этносаралық саясат елдегі 
барлық реформалармен үндес бол-
са, қоғамдық келісімнің нығаюын да 

жоғары деңгейге шығаратынымыз 
мәлім. Бұл жолда Ассамблея 
этносаралық достықты насихаттау 
жолында аса маңызды әлеуметтік 
институтқа айналды. Ұлттық 
бірегейліктің жандануын тездету 
үшін Қазақстан жастарының саяси 
белсенділігін жоғарылатқан дұрыс 
деп есептеймін. Өйткені жастар 
ұлтаралық мәдениет пен болмы-
сты өзара тасымалдаушы құрал 
қызметін атқара алады.

Сондай-ақ Мемлекет басшысы 
су тасқыны салдарымен күресте 
Қазақстан халқы Ассамблеясына 
мәселені шешудің оңтайлы жолдары 
мен тетіктерін табуды тапсырды. Әр 
этномәдени орталық жетекшілерінің 
өз ұйымдары тарапынан ортақ 
табиғи төтенше жағдайға жұмыла 
әрекет етулері қажет делінді.

– Қалай ойлайсыз, қоғамдық 
келісім мен ұлттық бірегейлікті 
сақтаудың алғышарты қандай?

– Қоғамдық келісім мен бірліктің 
отандық моделі, «бірлік әртүрлілікте» 
қағидатына сүйене отырып, қазірдің 
өзінде елде де, одан тыс жерлерде 
де жеткілікті түрде қайталанатын 
бренд болып қалыптасты. Бұған көп 
күш пен мемлекеттік бағдарламалық 
құжаттар бағытталды.

Көп этносты қоғамдағы диалогтің 
табысы кешенді шаралар мен 
идеологиялық конструкцияларды 
әзірлеу мен енгізуді қамтамасыз 
етеді. Осыған байланысты қоғамдық 
келісімнің моделі мемлекеттің 
республиканың барлық этноста-
рымен қарым-қатынасын таныта-
ды және азаматтардың құқықтары 
мен бостандықтарын құрметтеудің, 
ұлттық мүдделерді қорғаудың, 
әріптестік қарым-қатынастың 
демократиялық қағидаттарына 
негізделуімен анықталады.

Қоғамдық келісімді жасан-
ды түрде сақтауға болмайды. 
Сондықтан қоғамның өзі бұл про-
цеске мемлекет пен азаматтық 
институттардың өзара әрекеттестігі 
негізінде қатысуы керек. Ассамблея 
ұлттық масштабта азаматтық сек-
тормен, халықаралық ұйымдармен, 
мемлекеттік органдармен, ғылыми 
және шығармашылық интелли-
генциямен, бұқаралық ақпарат 
құралдарымен белсенді түрде 
өзара әрекет жасайды. Осылай-
ша этносаяси және этномәдени 
құзыреттіліктердің қалыптасуы мен 
дамуын қамтамасыз етеді.

Білім беру қабырғаларында 
да ұлттық біртұтастылық пен 
татулықтың, ұлттық иденттіліктің 
оқушыларға тәлімгерлер тарапынан 
үйретілуі – Қазақстанның саяси 
келбетін қалыптастыруда үлкен рөл 
ойнайды.

– Әңгімеңізге рахмет.

Әңгімелескен –
Зейін ЕРҒАЛИ,

«Egemen Qazaqstan»

БІРЛІК ЌАЃИДАТЫ
Мемлекет басшысы Қасым-Жомарт Тоқаевтың 

төрағалығымен Қазақстан халқы Ассамблеясының 
«Бірлік. Жасампаздық. Өрлеу» атты ХХХІІІ сессиясы 
елдегі кей өңірлердегі су тасқынына байланысты шағын 
құрамда өтті. Осы ретте отырысқа қатысқан «Ахыска» 
республикалық түрік этномәдени орталығы төрағасының 
орынбасары Расул Ахметовті әңгімеге тартып, жиында 
көтерілген мәселелер жайын сұраған едік.

ДЕНЬ ЕДИНСТВА 
НАРОДА 

КАЗАХСТАНА

Уважаемые 
соотечественники!

Поздравляю вас 
с Днем единства

народа Казахстана!

В этот знаменатель-
ный день мы воздаем 
должное единству и со-
гласию, созидательной 
дружбе казахстанцев. 

От нашей сплоченности, 
консолидации идей и усилий 
по их воплощению в жизнь, со-
зидательного труда, энергии и 
настойчивости в решении са-
мых сложных общенациональ-
ных задач во многом зависит 
будущее поколений, будущее 
государства.

Этой весной наше стране 
выпало непростое испытание 
– паводки, ЧС в некоторых 
областях. Случившиеся не 
оставило никого равнодуш-
ным. Казахстанцы сообща по-
могают пострадавшим. Кон-
солидировав силы в борьбе с 
последствиями стихии, свою 
работу выполняют спасатели, 
военные, полиция, госорганы. 
Не остались в стороне волон-
тёрские, благотворительные и 
общественные  организации, 
меценаты, члены АНК, этно-
культурных объединений и 
структур и многие другие, ока-
зывающие гуманитарную по-
мощь.

 Мы верим, что благода-
ря нашим незыблемым прин-
ципам единства и согласия,  
дружбы и взаимной поддерж-
ки, вместе мы справимся с по-
следствиями стихии, со всеми 
бедами и проблемами.

Всем желаю мира, стабиль-
ности и гармонии, здоровья и 
долголетия, счастья и успехов 
в профессиональной деятель-
ности и личной жизни!

Асабали ПОЙЛИЕВ, 
председатель 

ОО «Жамбылский
 областной  

азербайджанский 
этнокультурный центр 

«Хазар»
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Бүгін Достық үйінде 
1 мамыр – «Қазақстан 
халқының бірлігі күні» 
мерекесіне орай Жамбыл 
облысының әкімі, өңірлік 
ассамблеяның төрағасы 
Ербол Қарашөкеевтің 
қатысуымен дөңгелек үстел 
өтті. 

Жиынға Ұлттық құрылтай мүшесі, 
ҚХА төрағасының орынбасары Лугмар 
Буларов, облыс әкімі аппаратының 
басшысы Лесбек Ілебаев, облыстық 
мәслихат депутаттары, «AMANAT», 
«RESPUBLIKA», «Ауыл» т.б. пар-
тия өкілдері, аймақтық қоғамдық 
кеңес мүшелері, ардагерлер кеңесі 
және ҚХА құрылымдары - Аналар, 
Ақсақалдар кеңестері, «Ассамблея 
жастары» РҚБ және этномәдени 
бірлестік жетекшілері мен БАҚ 
өкілдері қатысты. 

Облыс басшысы Ербол 
Шырақпайұлы қонақтарды айтулы 
мерекемен құттықтай отырып, өңірлік 
ҚХА-ның атқарған жұмыстарына 
тоқталды. 

-Халқымызда «Бірлік бар жер-
де – тірлік бар» деген нақыл сөз 
бар. Ынтымағы жарасқан елдің ғана 
болашағы жарқын болары сөзсіз. 
Ауызбіршілік пен түсіністік, ортақ 
келісім болған жерде ел игілігі үшін 
нәтижелі іс болатыны анық. Бүгінде 
киелі Жамбыл жерін мекен еткен 87 
этнос өкілдері ортақ Отанымыздың 
тыныштығы мен тұрақтылығына ат-
салысуда. Өңірде барлығы – 75 
этномәдени бірлестік бар. Облы-

ста тұратын әрбір этнос өкілдерінің 
ұлтына, тіліне, мәдениетіне, тари-
хына құрметпен қарау біздің басты 
міндетіміз, - деді. 

Бұдан соң іс-шара марапаттау 
рәсіміне ұласты. Облыс әкімінің 
марапаттарымен — «Қазақстан 
Дүнгендерінің республикалық 
этномәдени орталығы» 
республикалық қоғамдық ұйымының 
«Вынхуа» Жамбыл облысы бойын-
ша филиалы Ақсақалдар кеңесінің 
мүшесі Гейсыр Чешанло мен Воли 
Быйджангуйди, «Ахыска» Түріктер 
этномәдени орталығының өкілі Ва-
тан Сулиев «Құрмет» грамотасы-
мен, «Жастар ассамблеясы» РҚБ 
өкілдері – Альфия Мейрамбай, 
Әмина Мейірбек («Әулие-Ата» 
Қазақ мәдени орталығы), Ділмұрат 

Муралимов (Жамбыл облыстық 
Тәжіктер этномәдени бірлестігінің 
жастар қанатының жетекшісі), Ши-
рина Шүкіралиева (Өзбек облыстық 
этномәдени орталығы) алғыс хаттар-
мен марапатталды.

Сондай-ақ, аймақ басшысы 
облыстағы этносаралық келісімнің 
нығаюына қосқан үлесі үшін және 
су тасқынынан зардап шеккен 
өңірлерге гуманитарлық көмек жи-
нап, жөнелтуге атсалысқан азамат-
тарды да марапаттады. 

Сонымен бірге, алқалы жи-
ында өңірлік ҚХА төрағасының 
қоғамдық орынбасары, облыстық 
ҚХА Ақсақалдар кеңесінің төрағасы 
Асқарбек Сейілхан, «Ахыска» Түрік 

этномәдени орталығы төрағасының 
орынбасары Жалил Аббосов, ҚХА 
«Ассамблея жастары» РҚБ төрайымы 
Хамида Турдыева және «Радо-
неж» Орыстар қауымдастығының 
өкілі, Байзақ ауданы Ғ.Мұратбаев 
атындағы гимназияның мұғалімі 
Евгений Кравчук бірлік пен келісім 
тақырыбында баяндама жасады. 

Тақырыптық баяндамадан соң 
аймақ басшысы Е.Қарашөкеев 
Мемлекет басшысы Қасым-
Жомарт Тоқаевтың ҚХА «Бірлік. 
Жасампаздық. Өрлеу» атты ХХХІІІ 
сессиясында жүктеген міндеттерді 
бірге жүзеге асыруға шақырды. 
Жиын соңы естелік-фотосессиямен 
аяқталды. 

Бибигуль ШАХЗАДА

ДОРОГИЕ ЗЕМЛЯКИ!

От всей души поздравляю  Вас с весенним 
праздником 1 Мая — Днем единства народа Казахста-
на!

Его название  неслучайно, ведь, одним из основопо-
лагающих  приоритетов государственной политики на-
шей родины  является  укрепление  единства,  мира и 
согласия. Кроме того, всем нам важно помнить, что бла-
гополучие, спокойствие и порядок в нашей стране зави-
сят от каждого из нас, от представителей всех этносов. 

Важно то, что праздник дружбы, понимания и согла-
сия гармонично вписался в жизнь  казахстанцев и стал 
неотъемлемой ее частью. День единства народа Казахстана, консолидирует 
казахстанцев.  

Этот день символизирует укрепление межэтнического согласия и единства, 
которые являются главными  и непреложными  постулатами  этого праздника, 
потому что именно они сближают людей и помогают преодолеть любые барье-
ры и трудности.

Произошедшие паводки – наша общая беда. К ликвидации последствий и 
стабилизации ситуации подключились ответственные лица, спасатели, депута-
ты, волонтеры. Людей, которые пострадали от паводков,  не оставили с бедой 
один на один.  Им оказывается материальная, гуманитарная  помощь. Всегда 
поддержка, дружба помогали справиться с любыми трудностями, бедами – 
справимся и с этим.

В праздничный день все казахстанцы поздравляют друг друга, желают окру-
жающим всего самого наилучшего.  Желаю Всем успехов в делах, крепкого здо-
ровья и хорошего весеннего настроения! Мира! Добра! Благополучия!

Сартиф АЛИЕВ,
 председатель филиала

 РОО «Ассоциация «Барбанг»
 курдов РК в Жамбылской области

УВАЖАЕМЫЕ СООТЕЧЕСТВЕННИКИ!

Примите искренние поздравления с государ-
ственным праздником – Днем единства народа 
Казахстана!

Это праздник дружбы, взаимного уважения и дове-
рия. Он является олицетворением  нашего единения и 
общего прошлого, настоящего и будущего. Только от на-
шей сплоченности, созидательного труда, энергии и на-
стойчивости в решении самых сложных  задач зависит, 
каким будет будущее страны. Каждый из нас, укрепляя 
единство и согласие, стремясь к эффективному дости-
жению целей,  способствуют дальнейшему развитию 
нашей страны.

 Мы воздаем должное бесценному достоянию – со-
зидательной дружбе, согласию и единству, которые во 
все времена были решающей силой, помогающей   выстоять и побеждать, ре-
шать масштабные задачи. В трудное из-за паводков время для страны, когда в 
ряде регионов объявлена ЧС, мы все дружно оказываем помощь и поддержку 
пострадавшим от стихийного бедствия, в зону бедствия доставляется гумани-
тарная помощь, собранная неравнодушными согражданами. В поддержке, взаи-
мопомощи наша сила в борьбе с последствиями стихийного бедствия.

В этот праздничный день примите искренние пожелания крепкого здоровья, 
благополучия и изобилия,   успехов, дальнейших достижений и побед! Пусть 
крепнет дружба, мир и согласие!

Зайнутдин МАХУСЕЕВ,
 председатель РОО «Республиканский

 этнокультурный центр дунган Казахстана»

ТАТУЛЫҚ ПЕН КЕЛІСІМ – 
БАСТЫ БАЙЛЫҚ

ДОРОГИЕ ЗЕМЛЯКИ!

День единства народа Казахстана — один из 
любимых всеми праздников. Он дорог казах-
станцам,  живущим в большой и  дружной 
стране. Мы объединены любовью к родине, 
честным трудом на ее благо, уважением со-
граждан, языка, культуры, традиций. Это и 
есть наш подлинный патриотизм.  

Эта дата, наполненная  особым смыслом, от-
ражает одну из основных стратегий – укрепление 
единства, мира и согласия.  

Этот праздник объединяет всех казахстанцев. 
Дружба, уважение, солидарность,  единство и со-
гласие  — наши общие ценности понятные каждому 
и помогают справиться с вызовами времени, бед-
ствиями. Этой весной произошло стихийное бед-
ствие, охватившее некоторые регионы страны. В 
борьбе с последствиями паводков объединились казахстанцы разных профес-
сий, возраста, социального статуса, кто-то оказывает профессиональную по-
мощь, кто-то старается поддержать материально. Волонтёры, меценаты, пред-
ставители АНК и её структур, общественники и многие другие люди собирают 
и доставляют гуманитарные грузы предназначенные жителям пострадавших от 
паводков регионов. Вместе мы должны побороть ситуацию.

Желаю всем стабильности и благополучия, оптимизма. Пусть крепнет друж-
ба, мир и согласие!

Лаврентий КАН,  
председатель ОО

 «Ассоциация  корейцев
 Жамбылской области «Коре»

ДЕНЬ ДРУЖБЫ
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На прошлой неде-
ле в Краеведческом 
музее города Есик 
Енбекшиказахского 
района состоялась 
выставка и концерт, 
посвященный  Дню 
единства народа 
Казахстана. Данное 
мероприятие было 
организовано Енбек-
шиказахским район-
ным филиалом ТЭКЦ 
«Ахыска».

- В нашей стране про-
живает множество народно-
стей в мире и согласии. День 
1 мая является символом 
мира и согласия в нашем 
многонациональном, дру-
жественном государстве», 
-  сказала ведущая Эльнара 
Першанова и поделилиась 
целью данного мероприятия.  
В выставке также приняли 
участие славянский культур-
ный центр «Червона Рута» 
и Уйгурский этнокультур-
ный центр.  Другая ведущая 
Махаббат Нурмухаметова 
на государственном языке 
передала слово начальнику 
отдела «Қоғамдық келісім» 
Олжасу Сатаю.  Следующее 
слово было предоставлено 
председателю ТЭКЦ «Ахы-
ска» Алматинской области 
Абубекиру Чикаеву. Затем 
с поздравительной речью 
выступил председатель Ен-
бекшиказахского районного 
ТЭКЦ «Ахыска» -Бинали Ма-
моев. Слово было предостав-
лено первому заместителю 
председателя Алматинского 
областного филиала ТЭКЦ 
«Ахыска»- Нурмахамеду Ку-
лаеву. Свои теплые пожела-
ния выразили старейшины:  
Исрафил Сулиев из села  
Жанашар и  заслуженный 
тренер по футболу -Рафик 
Наргилов. Затем ученица 4 
класса, средней школы Д. Ко-
наева, Эльвина Сулиева, спе-
ла песню о Родине. Ученица 
10 класса Фатима Туртурова 
и  ученица 6 класса Амелья 
Байрамова продекломирова-
ли стихи о дружбе народов. 
Перед зрителями выступил 
танцевальный ансамбль  
«Картал», который неодно-
кратно украшает мероприя-
тия в районе и области.

Выражаем благодарность 
в организации выставки 
председателю Алматин-
ского областного филиала 
ТЭКЦ «Ахыска» Абубекиру 
Чикаеву, а также  супругов 
Ибрагим бея и Асиму ха-
нум Алиевых, председате-
лю Талгарского районного 
филиала ТЭКЦ «Ахыска» 
Абассалы Исмаилову. Не-
обходимо особо отметить и 
поблагодарить руководите-
лей ТЭКЦ «Ахыска»: Мухта-
ра Завутатдзе села Коктобе, 
Ахмеда Давришева села Кы-

зылжар и  Чингиза Эминова 
из села Оректы. Полное му-
зыкальное сопровождение 
мероприятия, обеспечивал 
Бахтияр Гасанов,  кроме это-
го Исмаил Турулов из города 
Есика играл на дауле, Адил-
хан Измайлов из села Ша-
малган с  Махмудом Лазгие-
вым из села Толе би играли 
на зурне.  

Халит Именов из села 
Кызылжар подарил в музей 
бесценные экспонаты, имею-
щие большую историческую 
ценность для нашего народа. 
Старая медная посуда из 13 
наименований, привезённая 
из Кавказа в 1944 году при 
депортации, станет одним из 
главных  экспонатов музея, 
которую планируют открыть 
при Алматинском областном 
филиале ТЭКЦ «Ахыска».  
Для данного музея Адилхан 
Измайлов из села Шамалган 
подарил музыкальный инстру-
мент- зурну. А Махмуд Лазги-
ев из села Толе би поделился 
музыкальным инструментом- 
саламур (чобан дюдюк). В за-
вершение праздника, от име-
ни Музейного объединения 
Алматинской области, были 
вручены благодарственные 
письма: руководителю Коми-
тета культуры при областном 
филилале ТЭКЦ «Ахыска» 
-Эльнаре Першановой и куль-
турному центру в частности, 
заместителю председателя 
Енбекшиказахского районно-
го филилала Уйгурского этно-
культурного центра -Нурбуби 
Махмудовой и славянскому 
культурному центру «Черво-
на Рута».

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА

г. Есик
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На днях в Доме 
дружбы города Алма-
ты состоялся круглый 
стол по реализации 
поручений главы 
государства Касым-
Жомарта Токаева по 
итогам ХХХІІІ сессии 
Ассамблеи народа 
Казахстана «Един-
ство. Созидание. Про-
гресс». 

Круглый стол с привет-
ственным словом открыл 
заместитель председателя 
АНК, председатель ассо-
циации корейцев Казахстана 
Юрий Шин. Затем слово было 
предоставлено председате-
лю турецкого этнокультурно-

го центра «Ахыска» Зиятдину 
Касанову. В своей речи он от-
метил следующее:

- Я в первую очередь хочу 
поздравить Юрия Германо-
вича с новым назначением. 
Желаю вам плодотворной 
работы. Мы собрались не в 
первый раз, мы сразу отреа-
гировали на призыв о помощи 
пострадавшим от паводков. 
Президент призвал бизнес, 
а также всех граждан страны 
объединиться, помочь общи-
ми силами пострадавшим от 
стихийного бедствия. Высту-
пление президента нацелено 
на объединение и сплочение 
народа. Когда пришла беда, 
все культурные центры АНК 
дружно собрались, и каждый в 
силу своих возможностей ока-
зал финансовую, материаль-
ную и волонтерскую помощь.  
Во всех регионах страны, где 
проживают турки-ахыска. со-

бирали деньги. Алматинская 
область собрала более 19 
млн тенге; фурами отправили 
самые необходимые принад-
лежности пострадавшим от 
паводков. Также из южного 
региона Шымкента, Жамбыл-
ской и Туркестанской обла-
стей на счет ТЭКЦ «Ахыска» 
поступило более 8 млн тенге, 
и в общей сложности ТЭКЦ по 
всей стране было отправлено 
гуманитарной помощи более 
чем на 50 млн тенге. В каче-
стве бизнес-представителя я 
лично отправил 200 млн тен-
ге. В итоге турки-ахыска оказа-
ли финансовую поддержку на 
более чем 250 млн тенге. Мы 
выполнили свой гражданский 
долг перед соотечественника-
ми. Не это ли доказательство 
нашего единства и силы?! Мы 
вместе и нам ничего не страш-
но, потому что Казахстан - 
островок стабильности. 

КРУГЛЫЙ СТОЛ В ДОМЕ ДРУЖБЫ

Увы, в мире мы наблюда-
ем мировые конфликты на 
межэтническом, межконфес-
сиональном уровне. И в Ев-
ропе, и в Америке, и в араб-
ских странах, в частности, 
конфликт в Палестине, из-за 
которого протестуют даже 
студенты Америки…  В наше 
время война неприемлема, 
ведь самое бесценное и доро-
гое - это человеческая жизнь. 
Только Аллах дает жизнь, и 
только он имеет право заби-
рать ее.   Поэтому понятие 
войны должно остаться лишь 
историей. У нас в Казахстане 
130 наций, и мы живем не 
только в мире и согласии, но 
и перенимаем культуру друг 
друга. У нас произошло куль-
турное взаимообогащение, а 
национальные кухни, празд-
ники, одежда - все эти эле-
менты стали общими. Толь-
ко малограмотного человека 

можно вовлечь в конфликт 
или агрессию. Образованно-
го же человека очень сложно 
спровоцировать на конфликт, 
именно поэтому через негра-
мотных граждан  разжигают 
локальные беспорядки.  По-
этому нам нужно повышать 
уровень образования, про-
являть терпение и уважение, 
ценить дружбу и укреплять 
единство народов Казахста-
на. 

За 33 года независимо-
сти мы приобрели огромный 
опыт противостояния раз-
личным провокаторам и не 
допустим нарушения мира и 
стабильности в нашей стра-
не. На данном круглом столе 
мы дали оценку прошедшему 
заседанию АНК. и президент 
страны уделяет огромное 
внимание роли АНК. АНК на 
сегодняшний день многократ-
но увеличила свое влияние 

и доказала свою состоятель-
ность. АНК - это тот обще-
ственный институт, который 
необходим народу и всем 
казахстанцам независимо от 
национальной принадлеж-
ности. Основа Казахстана 
- казахский народ, который 
является объединяющим 
фактором, и вокруг него все 
должны объединиться. 

Всех поздравляю с насту-
пающими праздниками! У нас 
день единства народа Казах-
стана, и поэтому желаю всем 
мира, здоровья и благополу-
чия. Спасибо вам за участие, 
- завершил свое выступление 

лидер ТЭКЦ «Ахыска» Зият-
дин Исмиханович. 

Также на круглом сто-
ле выступили заведующий 
кафедрой, кандидат исто-
рических наук, доктор по-
литических наук Жомарт 
Симтиков и председатель 
правления, генеральный 
директор международного 
научно-исследовательского 
центра «Сана» Бауыржан 
Сержанов.  Также выступили 
ведущий научный сотрудник 
института публичного права 
Каспийского университета, 
кандидат юридических наук 
Алипаша Караев, журна-
лист Ахмет Атак, начальник 
комьюнити-центра Ауэзов-
ского района Бауыржан Ма-
ханбет.  

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА
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T
oplantıya ev sahipli-
ği yapan Kazakistan 
Ahıska Türk Kültür 

Merkezi, Dünya Ahıska Türk-
leri Birliği Kazakistan Tem-
silciliği, Assambleya Jastarı ve 
Qogamdyq Kelisim gibi kuru-
luşlar, sel felaketi sonrası zarar 
gören bölgelerde etkin bir şe-
kilde müdahale edilmesi için 
birlikte çalışma çağrısında bu-
lundu. Ayrıca toplantı, Devlet 
Başkanı Tokayev tarafından 
önceki oturumda belirlenen 
ulusal birlik ve kültürel çeşit-
liliği destekleme görevlerinin 
uygulanması konusunda atıla-
cak adımları tartışmak amacıy-
la yapıldı.

Yuvarlak masa toplantısının 
öne çıkan katılımcıları arasında 
Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
Genel Başkanı ve Kazakistan 
Ahıska Türk Kültür Merkezi 
Başkanı Ziyatdin Kassanov, 
Kazakistan Halkı Meclisi Baş-
kan Yardımcısı ve Kazakistan 
Koreliler Derneği Başkanı Shin 
Yuri Germanoviç yer aldı. Ay-
rıca, çeşitli milletlerden kültür 
merkezleri başkanları ve yar-
dımcıları da toplantıda bulun-
du.

Toplantıda konuşan Ge-
nel Başkan Ziyatdin Kassa-
nov, “Kardeşlerim, dostlarım, 
değerli yurttaşlarım, bugün 
burada, yalnızca fiziki sınırla-
rımızın değil, yüreklerimizin 
de sınırlarını zorlayarak, selin 
vurduğu topraklarımızda umu-
du yeşertmek için toplandık. 
Kazakistan’ın batı bölgelerin-
de yaşanan bu felaket, bizlere, 
birlik ve beraberlik ruhumuzu 
yeniden hatırlattı. Dünya Ahıs-
ka Türkleri Birliği Kazakis-
tan Temsilciliği ve Kazakistan 
Ahıska Türk Kültür Merkezi 
olarak, zor günler geçiren kar-
deşlerimize el uzatma zamanı-
nın geldiğini bir kez daha gör-
dük.

Felaketin ilk günlerinden 

itibaren, su, yatak, yastık, yor-
gan gibi temel ihtiyaç malze-
melerini bölgeye ulaştırdık. 
Ancak biliyoruz ki, maddi yar-
dımlar yalnızca acil ihtiyaçları 
gidermek için yeterli olabilir; 
fakat yaraları sarmak, yitirilen 
umutları geri kazandırmak için 
daha fazlasına ihtiyaç var. Bu 
sebeple, şahsi imkanlarımı da 
seferber ederek, etkilenen böl-
gelere 200 milyon tengelik bir 
yardım yapma kararı aldım.

Bu yardım, sel felaketinden 
zarar gören kardeşlerimizin 
yaralarını sarmak, kaybettikle-
ri evlerini, hayatlarını yeniden 
kurabilmeleri için bir nebze 
olsun destek olmak amacıyla 
yapılıyor. Ancak unutmayalım 
ki, en büyük gücümüz, birbi-
rimize olan bağlılığımız ve da-
yanışmamızdır. Bugün burada, 
farklı kökenlerden insanların 
bir araya gelerek ortaya koy-
duğu bu güçlü birlik tablosu, 
gelecekteki tüm zorlukların üs-
tesinden gelebileceğimizin en 
büyük kanıtıdır.

Kazakistan’ın dört bir ya-
nından gelen yardım eli, biz-
lere bir kez daha göstermiştir 
ki; acıda ve kıvançta bir olmak, 
bizim en derin geleneklerimiz-
den biridir. Bu zor zamanlar-
da gösterdiğiniz dayanışma ve 
destek için her birinize şükran-
larımı sunuyorum. Beraber, ya-
ralarımızı saracak, daha güçlü 
bir Kazakistan inşa edeceğiz. 
Unutmayın, tek bir yürek, tek 
bir yudum su, tek bir yardım eli 
bile umudu yeşertmeye yeter. 
Hep birlikte, bu zorlukların üs-
tesinden geleceğiz.”

Ziyatdin Kassanov’un bu 
sözleri, Almatı’daki toplantıda 
yankılanırken, sel felaketin-
den etkilenen bölgelerde umut 
ışıkları bir kez daha parlamaya 
başladı. Kassanov’un şahsi ve 
kurumsal çabaları, felaketze-
delerin yüzlerinde bir tebes-

süm, kalplerinde ise yeni bir 
başlangıç umudu yarattı. Bu, 
Kazakistan’ın birlik ve dayanış-
ma ruhunu yansıtan, geleceğe 
dair umutların yeşerdiği an-
lamlı bir adım oldu.

Toplantıda, sel felaketi nede-
niyle evlerini kaybeden ailelere 
acil yardım sağlanması, alt ya-
pının onarımı ve bölgenin uzun 
vadeli kalkınması için stratejiler 
geliştirilmesi konuları detaylı 
bir şekilde tartışıldı. Katılımcı-
lar, etnik grupların kaynak ve 
bilgi birikimlerini birleştirerek, 
zarar gören bölgelerdeki toplu-
lukların daha hızlı toparlanma-
sına yardımcı olacak projeler 
üzerinde iş birliği yapma konu-
sunda hemfikir oldular.

Toplantıda ayrıca söz alan 
ATAYURD-NOMAD Kaza-
kistan Azerbaycanlıları Der-
neği Başkanı Suleyman Akh-
medov; 

“Tüm dünya gibi Kazakis-
tan da beklenmedik doğal afet-
lerle karşı karşıya kaldı. Bu zor 
zamanlarda birlik, dayanışma 
ve bilge liderlik çok önemli. 

Devlet, vatandaşların güvenli-
ğini sağlamak için gerekli ön-
lemleri alıyor, finansal destek 
sağlıyor ve büyük şirketlerden 
destek topluyor.

Şu anda önceliğimiz, yıkı-
lan evleri onarmak ve insan-
ları normal yaşamlarına dön-
dürmektir. Cumhurbaşkanı, 
Meclis oturumunun birlik ve 
dayanışma değerlerimizi pekiş-
tirmek için gerekliliğini vurgu-
ladı. Ülkemiz gerçek birlik gös-
teriyor; kurtarıcılar, gönüllüler, 
devlet görevlileri, askerler ve 
iş dünyası mağdurlara yardım 
için bir araya geliyor.

Ortak çabalar sayesinde bin-
lerce kişi, çok sayıda çocuk da 
dahil, tahliye edildi ve hayatlar 
kurtarıldı. Devlet hizmetleri, fe-
laketin sonuçlarını ortadan kal-
dırmak için aralıksız çalışıyor. 
İş dünyası ve sivil toplumdan 
gelen finansal ve insani yardım, 
yeniden inşa sürecinde büyük 
önem taşıyor.

Ulusal Kültürler Meclisi'nin 
etkinlikleri sayesinde, zor du-
rumda olanlara kapsamlı des-
tek sağlandı. «Kalpten Kalbe» 

ve «12 Bin Gönüllü» kampan-
yaları, birlik ve dayanışma-
nın zorlukları nasıl aşabile-
ceğinin canlı örnekleri oldu. 
Cumhurbaşkanı'nın sel bölge-
sindeki sakinlerle buluşması, 
Meclisin halkımızın birlik ve 
dayanışma değerlerini yansıtan 
bir yapı olduğunu gösterdi.

İlerlemek ve gelişmek zo-
rundayız. Eğitime, bilime, tek-
nolojiye ve girişimciliğe yapılan 
yatırımlar, ülkemizin sürdürü-
lebilir gelişimini ve refahını 
sağlayacak. İlerici reformlar ve 
inovasyon desteği ile toplumu-
muzu modernize ederek tüm 
vatandaşlar için istikrar, refah 
ve iyilik sağlamalıyız.”

Ayrıca, Devlet Başkanı To-
kayev tarafından belirlenen 
milli birlik ve dayanışma çerçe-
vesinde, etnik toplulukların fe-
laket sonrası iyileşme sürecine 
katkıda bulunma yolları üzerin-
de duruldu. Kazakistan'ın çok 
kültürlü yapısının, bu tür zor-
luklar karşısında bir dayanışma 
ve çözüm kaynağı olarak nasıl 
kullanılabileceği vurgulandı.

Sana Education Yönetim 
Kurulu BAşkanı ve Genel Mü-
dürü Serzhanov Bauyrzhan 
Erlanuly, yapmış olduğu ko-
nuşmada;

Kazakistan'ın bilimsel mo-
delini oluşturmayı ve inovas-
yon sürecini yeni bir gelişme 
aşamasına taşımayı önerdi. Ay-
rıca, yapay zeka teknolojisinin 
önemi ve bilimsel projelerdeki 
yeri üzerinde durdu. Konuş-
macı, bilim ve teknoloji ala-
nında uluslararası standartlara 
ulaşmak için somut adımlar 
atılmasının zamanının geldiği-
ni ifade etti.

Dünyanın önde gelen ülke-
lerinin eğitim ve bilime büyük 
önem verdikleri ve bu sayede 
küresel lider konumuna gel-
dikleri belirtitiği oturumda, Ja-
ponya, Güney Kore, Almanya 
ve ABD gibi ülkeler örnek ola-
rak gösterdi. Kazakistan'ın kay-
naklarının bu ülkelere kıyasla 
daha fazla olduğu ancak bilim 
alanında gerekli ilerlemenin 
sağlanamadığı eleştirisini yaptı.

Bilimsel yenilikler ve eğitim 
inovasyonunun bugünkü eko-

nominin teminatı olduğu ve 
ülkenin bu yönde hızlı adım-
lar atması gerektiği vurgula-
dı. Kazakistan'ın kısa sürede 
önemli bilimsel başarılar elde 
etmesi gerektiği, çünkü küresel 
çapta artan jeopolitik gerilimler 
ve ekonomik krizlerle başa çık-
manın yollarından birinin de 
bilim ve teknoloji yatırımları 
olduğu ifade etti.

Toplantıda, Kazakistan'ın 
kültürel çeşitliliğini koruma ve 
geliştirme, etnik gruplar ara-
sı diyalog ve iş birliğini teşvik 
etme konuları ele alındı. Etnik 
toplulukların Kazakistan'ın 
sosyal ve ekonomik gelişimine 
katkılarının artırılması yönün-
de stratejiler geliştirilmesi üze-
rine fikir alışverişinde bulunul-
du.

Devlet Başkanı Tokayev'in 
vurguladığı «Birlik. Yaratıcı-
lık. Yükseliş.» hedefl eri doğ-
rultusunda, toplantının, farklı 
kültürel arka planlardan gelen 
bireylerin bir araya gelerek or-
tak amaçlar etrafında kenet-
lenmesi açısından büyük önem 

taşıdığı belirtildi. Toplantı, 
Kazakistan'da etnik uyum ve 
kültürel zenginliğin güçlendi-
rilmesi yolunda atılmış sağlam 
adımlardan biri olarak değer-
lendiriliyor.

Yuvarlak masa toplantısı, 
sel felaketinin ardından toplu-
mun ihtiyaçlarını karşılamak 
ve etkilenen bölgelerin yeni-
den inşası için etnik topluluk-
ların birleşik çabalarını teşvik 
eden kritik bir adım olarak 
görüldü. Toplantı sonrasında 
yapılan ortak açıklamada, ka-
tılımcıların Kazakistan'ın batı 
bölgelerindeki felaketten et-
kilenenler için sürekli destek 
sağlama taahhüdü teyit edildi. 
Kazakistan'ın çok kültürlü ya-
pısını daha da pekiştirme ve 
etnik topluluklar arasında sü-
regelen diyalog ve iş birliğini 
derinleştirme yönünde önemli 
bir platform oldu. Katılım-
cılar, toplantının sonunda, 
Kazakistan'ın ulusal birlik ve 
kültürel çeşitliliği destekleme 
yönündeki çalışmalarına de-
vam etme konusunda hemfikir 
olduklarını belirttiler

Kazakistan’ın Batı Bölgelerindeki Sel Felaketine Yönelik Yardımlar 
Almatı’daki Yuvarlak Masa Toplantısının Odak Noktası Oldu

Almatı, Kazakistan - «Birlik. Yaratıcılık. Yükse-
liş.» temalı Kazakistan Halkı Meclisi’nin XXXIII 
toplanrısında Kassym-Zhomart Tokayev tarafından 
verilen görevlerin gerçekleştrilmesi kapsamında 
düzenlenen yuvarlak masa toplantısının ana gün-
demi, Kazakistan’ın batı bölgelerini etkisi altına 
alan sel felaketinden kaynaklanan sorunlara yöne-
lik acil yardım ve uzun vadeli çözüm planları oldu. 
Almatı’da Dostyq Uii’nde gerçekleştirilen toplantı, 
ülkedeki etnik topluluk liderlerini bir araya getire-
rek felaketin etkilerini hafifl etme yollarını ele aldı.
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ТЭКЦ «Ахыска», Ка-
захстанское пред-
с т а в и т е л ь с т в о 

Всемирной ассоциации 
турок-ахыска, «Ассамблей 
Жастары» и «Когамдык Кели-
сим», которые выступили ор-
ганизаторами встречи, при-
звали к совместной работе 
для эффективного реагиро-
вания на наводнения. Кроме 
того, на встрече обсужда-
лись меры по реализации за-
дач национального единства 
и поощрения культурного 
разнообразия, поставленных 
Президентом Токаевым на 
предыдущей сессии.

Среди видных участников 
круглого стола были пред-
седатель Всемирного союза 
турок-ахыска и Турецкого 
культурного центра Казах-
стана Зиятдин Касанов, за-
меститель председателя Ас-
самблеи народа Казахстана 
и председатель Ассоциации 
корейцев Казахстана Юрий 
Шин. На встрече также при-
сутствовали руководители и 
заместители руководителей 
этнокультурных центров раз-
личных национальностей.

Выступая на встрече,           
Зиятдин Касанов сказал:

– Дорогие соотечествен-
ники, мы собрались сегодня 
здесь, раздвигая не только 
границы наших физических 
возможностей, но и границы 
наших сердец, чтобы при-
нести надежду в наши по-
страдавшие от наводнения 
земли. Это бедствие в за-
падных регионах Казахста-
на напомнило нам о нашем 
духе единства и солидарно-
сти. Как Казахстанское пред-
ставительство Всемирного 
союза турок-ахыска и ТЭКЦ 
«Ахыска», мы в очередной 

раз убедились, что настало 
время протянуть руку по-
мощи нашим братьям и се-
страм, переживающим труд-
ные времена.

С первых дней бедствия 
мы доставили в регион 
предметы первой необхо-
димости: воду, кровати, по-
душки и одеяла. Однако 
мы знаем, что материаль-
ной помощи может хватить 
только на удовлетворение 
насущных потребностей, но 
необходимо нечто большее, 
чтобы залечить раны и вер-
нуть утраченные надежды. 
Поэтому, мобилизовав свои 
личные средства, я решил 
предоставить пострадавшим 
регионам помощь в размере 
200 миллионов тенге.

Руки помощи со всего Ка-
захстана еще раз показали 
нам, что быть единым це-
лым в боли и радости - одна 
из наших глубочайших тра-
диций. Я хотел бы выразить 
благодарность каждому из 
вас за солидарность и под-
держку в это трудное время. 
Вместе мы залечим наши 
раны и построим более 
сильный Казахстан. Не за-
бывайте, что одного сердца, 
одного глотка воды, одной 
руки помощи достаточно, 
чтобы подарить надежду. 
Вместе мы преодолеем эти 
трудности.

В ходе встречи были под-
робно обсуждены вопросы 
оказания экстренной по-
мощи семьям, потерявшим 
жилье в результате наво-
днения, восстановления ин-
фраструктуры и разработки 
стратегии долгосрочного 
развития региона. 

На встрече подробно об-
суждались вопросы оказания 
экстренной помощи семьям, 
потерявшим жилье в резуль-

тате наводнения, восста-
новления инфраструктуры и 
разработки стратегии долго-
срочного развития региона.

На встрече также высту-
пил Сулейман Ахмедов, 
председатель Ассоциации 
азербайджанцев Казахста-
на «ATAYURD-NOMAD»: 

– Как и весь мир, Казахстан 
столкнулся с неожиданными 
природными катаклизмами. 
Единство, солидарность и 
мудрое руководство очень 
важны в это трудное время. 
Государство принимает не-
обходимые меры для обеспе-
чения безопасности граждан, 
оказывает финансовую под-
держку и собирает помощь 
от крупных компаний. Сейчас 
наша приоритетная задача - 
восстановить разрушенные 
дома и вернуть людей к нор-
мальной жизни. 

Президент подчеркнул, 
что парламентская сессия 
необходима для укрепления 
наших ценностей единства 
и солидарности. Наша стра-
на демонстрирует истинное 
единство: спасатели, волон-
теры, государственные слу-
жащие, военнослужащие и 
представители бизнеса объ-
единились, чтобы помочь по-
страдавшим.

Благодаря совместным 
усилиям удалось эвакуиро-
вать тысячи людей, в том 
числе много детей, и спа-
сти жизни. Государствен-
ные службы круглосуточно 
работают над ликвидацией 
последствий стихийного бед-
ствия. Финансовая и гума-
нитарная помощь со сторо-
ны бизнеса и гражданского 
общества имеет решающее 
значение для процесса вос-
становления.

Благодаря деятельности 
АНК была оказана широкая 
поддержка людям, оказав-
шимся в трудной жизненной 
ситуации. Кампании «От 
сердца к сердцу» и «12 ты-
сяч добровольцев» стали 
яркими примерами того, как 
единство и солидарность 
могут преодолеть трудно-
сти. Встреча президента  с 
жителями зоны наводнения 
показала, что Ассамблея 
- это структура, которая от-
ражает ценности единства 
и солидарности нашего на-
рода.

Мы должны двигаться 
вперед и развиваться. Ин-
вестиции в образование, 
науку, технологии и пред-
принимательство обеспе-
чат устойчивое развитие и 
процветание нашей страны. 
Мы должны модернизиро-
вать наше общество при 
поддержке прогрессивных 
реформ и инноваций, обе-
спечивая стабильность, про-
цветание и благополучие 
для всех граждан.

Кроме того, в рамках на-
ционального единства и со-
лидарности, обозначенных 
Президентом Токаевым, 
были подчеркнуты пути со-
действия восстановлению 
жизнеобеспечения после 
стихийных бедствий. Было 
подчеркнуто, как мульти-
культурный характер Казах-
стана может быть исполь-
зован в качестве источника 
солидарности и решения по-
добных проблем.

Председатель Совета 
директоров и генеральный 
директор Sana Education 
Бауыржан Сержанов:

– Предлагаю создать 
казахстанскую научную мо-
дель и вывести инноваци-
онный процесс на новый 
этап развития. Подчеркиваю 
важность технологии искус-
ственного интеллекта и ее 
место в научных проектах. 

Спикер отметил, что на-
стало время предпринять 
конкретные шаги для до-
стижения международных 
стандартов в области науки 
и технологий.

В ходе заседания было 
отмечено, что ведущие 
страны мира придают боль-
шое значение образованию 
и науке и таким образом 

становятся глобальными 
лидерами, и в качестве при-
мера были приведены такие 
страны, как Япония, Южная 
Корея, Германия и США. 

Он подчеркнул, что на-
учные инновации и инно-
вации в образовании явля-
ются залогом современной 
экономики, и страна должна 
предпринять быстрые шаги 
в этом направлении. Он 
заявил, что Казахстан дол-
жен добиться значитель-
ных научных достижений в 
короткие сроки, поскольку 
одним из способов борь-
бы с растущей геополити-
ческой напряженностью и 
экономическими кризисами 
в глобальном масштабе яв-
ляются инвестиции в науку 
и технологии.

На встрече обсуждались 
вопросы сохранения и раз-
вития культурного многооб-
разия Казахстана, развития 
межэтнического диалога 
и сотрудничества. Обсуж-
дались стратегии повы-
шения вклада этнических 
сообществ в социально-
экономическое развитие 
Казахстана.

Президент Токаев под-
черкнул важность темы 
«Единство. Созидание. Про-
гресс». По словам Пре-
зидента Токаева, встреча 
имела большое значение с 
точки зрения объединения 
людей, принадлежащих к 
разным культурам, и спло-
чения вокруг общих целей. 
Встреча рассматривает-
ся как один из серьезных 
шагов, предпринятых для 
укрепления этнического со-
гласия и культурного богат-
ства Казахстана.

В совместном заявле-
нии, опубликованном по 
итогам встречи, подтверж-
дается готовность участни-
ков оказывать поддержку 
пострадавшим от стихий-
ного бедствия Казахстана. 
Встреча стала важной плат-
формой для дальнейшего 
укрепления мультикультур-
ного характера Казахста-
на и углубления диалога 
и сотрудничества между 
этническими общинами. В 
завершение встречи участ-
ники договорились продол-
жать усилия Казахстана по 
продвижению националь-
ного единства и культурно-
го разнообразия.

Алматы, Казахстан - «Единство. Созидание. 
Прогресс». Главной темой круглого стола, 
организованного в рамках реализации задач, 
поставленных Касым-Жомартом Токаевым 
на XXXIII созыве Ассамблеи народа Казах-
стана, стали планы немедленной помощи и 
долгосрочного решения проблем, возникших 
в результате наводнения, обрушившегося на 
западные регионы Казахстана. На встрече, 
состоявшейся в Доме Дружбы в Алматы, со-
брались лидеры этнических общин страны, 
чтобы обсудить пути смягчения последствий 
стихийного бедствия.

Ликвидация последствий наводнения в западных регионах 
Казахстана стала основной темой заседания круглого стола в Алматы

АНК
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AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

1 мамыр күні БАЙРАМ 
БАЙРАМОВ  63 жасқа 
толды. Ол Түлкібас ау-
даны түрік халқының 
өнерпазы, асаба, көлік 
саласының ардагері. 
Байрам Көшұлыны туған 
күнімен құттықтаймыз!

Түлкібас ауданы түрік 
ұлттық мәдени орталығы

Hayatın Her Mevsimi
Her mevsimin farklı   
 renkleri bulunuyor
Bazen çiçekler açıyor bazen  
 yapraklar soluyor
Ama her mevsimin ayrı bir  
 tadı bulunuyor
Gelen yıllar da farklı 
 tatları getiriyor.
Bir yaşı daha geride 
 bıraktın şimdi,
Her zaman mutluluğun   
           başka bir adı oldun,
Yeni yaşında da yaşayacaksın  
  mevsimleri,
Kalbinin içi neşeyle dolsun.

В этот славный 
день рождения
Пожелаю Вам 
везения,
Моря, солнца 
и добра,
Счастья, 
радости, тепла.

Быть здоровым,
 энергичным,
С настроением 
отличным.
Не грустить 
и улыбаться,
Над проблемами 
смеяться.

Сил, Вам, 
мужества, 
достатка,
И в душе всегда 
порядка.
Мира, целей, 
позитива,
Жить с любовью 
и красиво.

В Казахстане 2,5 
млн. абонентов 
пользуются ста-

ционарным телефоном.  Но 
при этом с каждым годом 
доля фиксированной свя-
зи в  общем  объеме теле-
коммуникационного  рынка 
снижается,  уступая  место 
мобильной связи. Что ка-
сается мобильной связи, 
то количество зарегистри-
рованных абонентов пре-
высило 25,8 млн. В 2011 

году отрасль получила зна-
чимый импульс в развитии 
мобильной связи, когда 
в стране была внедрена 
связь стандарта 3G. В 2014 
году операторы связи на-
чали предоставлять услуги 
связи в стандарте 4G/LTE. 
В течение 2019 года в Ка-
захстане был реализован 
пилотный проект по тести-
рованию сетей связи 5G в 
городах Алматы Астана и 
Шымкент. Первые резуль-
таты тестирования были 
положительными, и экспер-
ты сообщили о готовности 
внедрения технологии 5G 
на территории Казахстана.  

В настоящее время на 
рынке телекоммуникаций 
действуют около 20 опера-
торов связи, предоставля-
ющих услуги межгородней 
и международной телефон-
ной связи, доступа к сети 
Интернет, спутниковую 
подвижную связь, а также 
три оператора мобильной 
связи. Почтовая связь явля-
ется одним из физических 
каналов для предоставле-
ния доступа к информации 
и финансовым услугам 
населения сельских тер-
риторий. По всей террито-
рии республики действуют 
3448 отделений почты. В 
2018 году Министерством 
проведена работа по при-
нятию нормативных право-
вых актов, регулирующих 
предельный уровень цен 
на субсидируемые универ-
сальные услуги связи, ока-
зываемые в сельских насе-
ленных пунктах.

Одной из основных за-
дач по развитию отрас-
ли связи, а также госу-
дарственной программы 
«Цифровой Казахстан» 

является обеспечение на-
селения повсеместным 
доступом к сети Интернет. 
Для удовлетворения по-
требностей казахстанцев в 
качественном интернете в 
данный момент применя-
ются беспроводные и про-
водные технологии, такие 
как: ADSL, FTTН, 3G, 4G/
LTE, CDMA/EVDO и т.д. На 
сегодняшний день более  
2,5 млн. человек имеют до-
ступ к высокоскоростному 

широкополосному интер-
нету через компьютеры. 
Но необходимо отметить, 
что основное потребление 
интернета происходит че-
рез сети мобильной связи. 
Для дальнейшего обеспе-
чения высокоскоростным 
Интернетом сельских на-
селенных пунктов на се-
годня в стране реализуют-
ся два крупных проекта. В 

результате их реализации 
широкополосный доступ в 
Интернет получат все сель-
ские населенные пункты с 
численностью населения 
250 человек и более. В се-
лах, где проживает менее 
250 человек, возможность 
широкополосного доступа 
к Интернет со скоростью 
соединения не менее 2 
Мбит/с планируется обе-
спечить с использованием 
альтернативных техноло-
гий как спутниковая связь, 
радиорелейная связь, 3G/
UMTS, радиомосты. 

Подготовила 
Кальбинур 

ХОШНАЗАРОВА

НА СВЯЗИ КАЗАХСТАН
На сегодняшний день отрасль связи в на-

шей стране представлена тремя крупными на-
правлениями, такими как телекоммуникация, 
почтовая связь и интернет. Құттықтаймыз!

На сегодняшний день в  
Казахстане зарегистриро-
вано 25,9 млн. абонентов, 
которые обслуживаются 
3 операторами сотовой 
связи.  Следует отметить, 
что мировой тренд в 
отрасли телекоммуника-
ций движется в сторону 
развития беспроводных 
мобильных сетей, о чем 
свидетельствует рост або-
нентов сотовой связи. 

Ощутимый импульс в 
развитии мобильной свя-
зи отрасль получила в 2011 
году, когда в стране была 
внедрена связь стандарта 
3G.  Сегодня сети третьего 
поколения уже действуют во 
всех городах, областных цен-
трах и в населенных пунктах 
с численностью от 10 тысяч 
человек и более. Внедрение 
связи четвертого поколения 
стало уже следующим эта-
пом развития. В настоящее 
время услуги стандарта 4G/
LTE предоставляются в на-
селенных пунктах страны с 
численностью населения 50 
000 жителей и более, а также 
в районных центрах.

Внедрение технологий со-
товой связи 3G, 4G позволи-
ло абонентам сотовой связи 
получить широкополосный 
доступ к сети Интернет по-
средством сетей мобильного 
телефона. Если в 2015 году  
в Казахстане насчитывалось 
10 млн. абонентов широкопо-
лосного интернета, то в се-
годня их число увеличилось 
более чем в два раза. Десять 
лет назад  для дальнейшего 
развития телекоммуника-
ционной инфраструктуры и 
большего охвата абонентов 
услугами сотовой связи  по 
примеру 19 европейских 
стран, ввели принцип техно-

логической нейтральности. 
Это позволило операторам 
связи предоставлять услуги 
связи разных стандартов (2G, 
3G, или 4G) в выделенных им 
диапазонах частот.

В течение 2019 года в на-
шей стране был  реализован 
пилотный проект по тестиро-
ванию сетей связи 5G в горо-
дах Астана, Алматы и Шым-
кент. Первые результаты 
тестирования были положи-
тельными, и эксперты сооб-
щили о готовности внедрения 
технологии 5G на территории 
Казахстана после того, как 
на Всемирной конференции 
радиосвязи был принят еди-
ный Стандарт технологии 
5G и определен частотный 
диапазон. На первом этапе 
5G  запущен на территории 
социально-значимых объек-
тов (университеты, предпри-
ятия, школы и т.д.) в городах 
Астана, Алматы и Шымкент. В 
частности, до конца 2021 года 
был запуск 5G на территории 
Назарбаев Университета и 
ЭКСПО, в 2022 году в аэро-
порту, на вокзале и в крупных 
торговых центрах. В последу-
ющем, начиная с 2023 года, 
была запущена услуга связи 
в стандарте 5G в областных 
центрах. До конца 2020 года 
мобильный Интернет полу-
чили все села страны, в ко-
торых проживает более 250 
человек. Для решения этой 
задачи, Министерством, со-
вместно с крупнейшими опе-
раторами мобильной связи, 
подписали план-график и 
меморандум о совместном 
строительстве сетей сотовой 
связи в сельских населенных 
пунктах. План-график был 
согласован с акиматами. 

Подготовила 
Кальбинур 

ХОШНАЗАРОВА

1 МАЯ – 
ДЕНЬ ЕДИНСТВА 

НАРОДА 
КАЗАХСТАНА
Уважаемые земляки!

Сердечно поздрав-
ляю всех вас с 1 мая 
–  Днём единства на-
рода Казахстана.

Этот яркий первомайский праздник символизирует мир, 
согласие и единство народа, которые  являются залогом 
успешного развития и укрепления всех сфер жизнедеятель-
ности государства. 

Единство особенно важно сегодня, когда в мире проис-
ходят глобальные перемены и наглядно видно насколько 
хрупким может быть понятие мира и как необходимо всег-
да поддерживать друг друга, проявлять единство в делах и 
стремлениях.  И сегодня  наш общий долг – и дальше про-
должать укреплять единство и согласие.

Сегодня несколько регионов страны пострадали от павод-
ков. Неравнодушные казахстанцы сразу же дружно  отклик-
нулись, наладили сбор и отправку гуманитарной помощи в 
пострадавшие области. И это вомногом благодаря таким хо-
рошим качествам нашего общества как, единство и дружба, 
милосердие и гуманизм. 

В этот праздничный день  желаю  крепкого  здоровья, 
долгих и счастливых лет жизни, позитивного настроения, 
мирного неба над головой и достатка во всём! 

Рамзан МАГОМАДОВ,
председатель ОО «Жамбылский 

чечено-ингушский
 культурный центр «Вайнах» 

МОБИЛЬНАЯ СВЯЗЬ В КАЗАХСТАНЕ
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Вопросы бесперебойного фи-
нансирования и обновления 
информационных систем 

оплаты обсудили на встрече руковод-
ство Фонда социального медицин-
ского страхования и региональных 
филиалов с поставщиками медицин-
ских услуг, представителями меди-
цинского и бизнес-сообществ.

Отметим, для обеспечения фи-
нансовой устойчивости медоргани-
заций на время обновления меди-
цинских информационных систем 
руководством Министерства здра-
воохранения РК было принято бес-
прецедентное решение повысить 
размер авансов медицинским орга-
низациям для оказания медицинской 
помощи населению с 30% до 70% от 
годового объема договоров, а для 
новых поставщиков – до 30%. Ра-
нее им авансы не выплачивались.

Со своей стороны Фонд и регио-
нальные филиалы своевременно 
информируют поставщиков и со-
иполнителей о текущей ситуации, 
связанной с обновлением систем и 
сроками оплаты. 

В частности, при участии пред-
седателя правления Абылкаира 
Скакова и заместителей председа-
теля правления прошел ряд встреч 

с представителями медицинских 
организаций – сети клиник «Салау-
атты Астана», ОО «Казахстанская 
лига против эпилепсии». Стороны 
сошлись во мнении, что текущие 
процессы не должны влиять на до-
ступность и качество медицинской 
помощи, а все вопросы должны ре-
шаться сплоченно.

«Фонд впервые увеличил размер 
авансирования с положенных 30% 
до 70%. Самое главное сейчас – это 
обеспечить граждан медицинской по-
мощью, вопросы финансирования не 
должны влиять на ее качество и до-
ступность. Фонд за открытый диалог, 
интересы медорганизаций для нас 
важны, поэтому мы сейчас встреча-
емся с поставщиками медпомощи и 
говорим о текущих процессах, изуча-
ем проблемы, берем в работу идеи и 
предложения медсообщества. Мною 
уже даны соответствующие поруче-
ния руководителям филиалов о про-
должении разъяснительной работы 
по вопросам финансирования со 
всеми медицинскими организация-
ми», – отметил глава ФСМС.  

Такие же диалоговые площадки 
развернулись в областях Казахста-
на. На площадке Палаты предприни-
мателей города Астаны столичный 

ФСМС НАХОДИТСЯ В 
ПОСТОЯННОМ ДИАЛОГЕ 
С МЕДСООБЩЕСТВОМ И 

ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ БИЗНЕСА
Главная задача – не останавливать финансирование, 

необходимое для оказания медицинской помощи казах-
станцам.

«Қара жорға» биі көпшіліктің 
делебесін қоздырып, қызығушылығын 
арттырған әдемі бидің шығу тари-
хын балалар біле бермейді. Ерте 
заманда өмір сүрген бір байдың 
тайпалған қара жорғасы болып-
ты. Әлгі жорғасы бәйгеден бәйге, 
жүлдеден жүлде қоймайды екен. Бір 
күні байдың жалғыз қызы ұзатылып, 
әкесінен қалың малының өтеуiне қара 
жорғасын сұрайды. Бай жорғасын 
қимай, қиналады. Бірақ, жалғызының 
бетін қайтара алмай, ақыры береді. 
«Қызым, қаражорғаны бiр тайпал-
тып жорғалатшы. Жат жұртқа әкетiп 
барасың ғой, бiр көрiп қалайын», 
- дейді бай қызын ұзатар алдын-
да. Қара жорғаны ноқталы ұзын 
арқанымен бос қоя бередi. Жануар 
үйреншікті жорғасына сала жөнеледi. 
Сонда ноқтаға байланған ұзын арқан 
толқынданып, атпен бiрге жорғалап 
бара жатқандай болады. Осы әдемі 
көрініске қарап тұрған бiр күйшi «Қара 
жорға» деген күй шығарады. Бұл күйдің 
әсерлі болып шыққаны соншалықты, 
оны естіген қазақ қимылсыз қала 
алмаған. Бүгінде де солай. Буын-
буының еріксіз босайды. Сол себепті 
де «Қара жорға» биі, кейіннен әні де 
пайда болады екен.  Кәсіби бишілердің 
пікіріне қарағанда, «Қара жорға» 
биінің денсаулыққа тигізер әсері де 
мол көрінеді. Яғни, ол бидің әрбір 
қимылы-дене шынықтыру жаттығуы 
іспетті. Оны билеген балалар өздерін 
сергек сезініп, сабаққа деген ынта-
сы да артады екен. Бір қызығы, бұл 
әуенге қытайлықтар қызығушылық 
танытып, зерттеп көріпті. Сөйтіп, 
бидің денсаулыққа пайдасы барын 
байқайды. Бұл биді билеген адамның 
бүкіл сүйегі қимылдайды, яғни денені 
шынықтыру үшін таптырмайтын тәсіл. 
Жанға жағымды, тәнге пайдалы. Қазір 
Алтай мен Шыңжан мектептерінде 
сабақ осы «Қара жорғамен» баста-
латын болған.  «Қара жорға»-би ғана 
емес, нағыз спорт түрі. Қазақтың 
биі иықпен, буынмен билейді деуші 
еді. Ұмыт болған биімізді шет елден 

(Қытай ХР, Монғолия) келген бау-
ырларымыз әкелген екен. Десе де, 
««Қара жорға» биі қайдан келді? 
Қарап отырсақ, бұл бидің тарихы 
тым әріден басталады екен. Кейбір 
зерттеушілер «Қара жорғаның» та-
рихы ХІІ ғасырдан ары асатынын 
айтады. Тіпті мұны Шыңжаңның Ал-
тай аймағында қоныстанған Керей 
руының биі екенін айтушылар да 
бар. Бірақ биден бұрын «Қара жорға» 
күйінің шыққаны анық.   Арыстан қажы 
Шәдетұлы бұл бидің халық арасында 
үш атауы барын, яғни «Қара жорға», 
«Бақсы биі» және «Буын биі» деп ата-
латынын айтады. Десек те, бұл биді 
көпке дейін моңғол биі деп шатасты-
рып жүргендер де болыпты.  – Бұл 
ежелден келе жатқан қазақ биі. Ше-
кара сызығы тартылғаннан кейін бұл 
би негізінен шеттегі қазақтардың 
арқасында сақталып қалған, – 
дейді. Иә, «Қара жорға» ғажап би! 
Бұл биде біздің қатпарлы тарихымыз 
мен тағдырымыз бар.

Би - адам денесінің әуенге 
негізделген түрлі қимылдарының 
жүйелі түрде ауысып келуі арқылы 
көркем образдармен айшықтала 
бейнеленетін, кеңістіктік - уақыттық 
ауқымы көне заманғы наным - сенімнен 
бастау алатын өнердің бір түрі. Би 
ишаралық бейнелеулер арқылы 
әсерлі көңіл - күйді көрсететін, еңбек 
үрдістері бейнеленетін халықтық 
шығармашылық өнер түрі. Бүгін біз 
елімізде кең тараған «Қаражорға» 
биі туралы әңгіме қозғаймыз.  «Қара 
жорға» - қазақтың халық биі, қазақ 
биінің төресі, атасы. Олай бол-
са, біз халқымыздың қасиетті биі 
«Қаражорғаны» да қастерлеп, оны 
қазақ билерінің атасы, ескіден келе 
жатқан ежелгі мұрамыз деп білгеніміз 
абзал. Халықтың Жорғадай тайпалған, 
думанға толы дәстүрлі биі дегенді 
білдіреді.

БЕЙКУТОВА Динара Қайратқызы
Дене шынықтыру пәні 

мұғалімі Динара

«ҚАРА ЖОРҒА» БИІ
Би - адам денесінің әуенге негізделген түрлі 

қимылдарының жүйелі түрде ауысып келуі арқылы 
көркем образдармен айшықтала бейнеленетін, кеңістіктік 
- уақыттық ауқымы көне заманғы наным - сенімнен ба-
стау алатын өнердің бір түрі. Би ишаралық бейнелеулер 
арқылы әсерлі көңіл - күйді көрсететін, еңбек үрдістері 
бейнеленетін халықтық шығармашылық өнер түрі. Бүгін 
біз елімізде кең тараған «Қаражорға» биі туралы әңгіме 
қозғаймыз.  «Қара жорға» - қазақтың халық биі, қазақ 
биінің төресі, атасы. Олай болса, біз халқымыздың 
қасиетті биі «Қаражорғаны» да қастерлеп, оны қазақ 
билерінің атасы, ескіден келе жатқан ежелгі мұрамыз деп 
білгеніміз абзал. Халықтың Жорғадай тайпалған, думанға 
толы дәстүрлі биі дегенді білдіреді.

филиал обсудил с медицинским и 
бизнес-сообществом вопросы пога-
шения задолженности организаций 
ПМСП перед соисполнителями.

«Такие встречи необходимы для 
совместного обсуждения проблем-
ных вопросов и информирования о 
принятых нормативных актах в си-
стеме ОСМС. Мы выслушали друг 
друга, поделились предложениями», 
– отметил директор столичного фи-
лиала ФСМС Ербол Бекмухамбетов.

Кроме того, доступность к своев-
ременной сдаче необходимых ана-
лизов для казахстанцев обсудили в 
ходе трехсторонней встречи ФСМС, 
представителей столичных ПМСП 
и ОЮЛ «Казахстанская ассоциация 
медицинских лабораторий». 

В филиале ФСМС по городу Ал-
маты встретились с руководителя-
ми поликлиник и представителями 
клиник-соисполнителей, которые в 
свою очередь помогают организа-
циям ПМСП снять часть нагрузки с 
диагностического блока. Однако для 
них важно финансовое обеспечение 
этих услуг. Директор филиала Тлеу-
хан Абилдаев отметил, что дополни-
тельное авансирование позволит по-
крыть расходы на заработную плату 
медработникам, налоги и оплату за-

долженности перед соисполнителя-
ми. 

В Шымкенте встреча с поставщи-
ками состоялась при участии руко-
водства Палаты предпринимателей 
«Атамекен». Одним из обсуждаемых 
вопросов было выполнение обяза-
тельств перед соисполнителями, 
которые оказывают консультативно-
диагностические услуги по договору 
с поликлиниками. 

Директор филиала ФСМС Сабит 
Куралбек отметил, что требования 
системы ОСМС просты – каждый 
гражданин должен быть обеспечен 
необходимой медпомощью, для чего 
поставщикам увеличили размеры 
аванса. Полученные дополнитель-
ные суммы рекомендовано напра-
вить на оплату труда медработников, 
лекарственные средства и медицин-
ские изделия, на обеспечение паци-
ентов питанием, а также для расче-
тов по договорам соисполнения.  

Фонд и далее будет вести откры-
тый диалог с медицинским сообще-
ством с целью учета интересов как 
поставщиков медпомощи, так и па-
циентов.

 Подготовила 
Кальбинур 
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ҚАЗАҚСТАН «АХЫСКА» ТҮРІК ЭТНОМӘДЕНИ ОРТАЛЫҒЫНЫҢ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ БАСЫЛЫМЫ
МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

Сондықтан, ұлттық құндылық-
тарымызды негізге ала 

отырып, осы болып жатқан теріс 
өзгерістерге тосқауыл қою өзекті 
мәселе болып отыр.    Мемлекет 
басшысы Қасым- Жомарт Кемелұлы 
білтір  өткен «Әділетті Қазақстан-Адал 

азамат» атты құрылтайда сөйлеген 
сөзінде «... Біз ұлттық бірегейлігімізді 
нығайтуымыз қажет. Ұлтымыздың 
бірегейлігі бұл- оның табысты болуы 
деген сөз. Адал азаматқа тән қасиет 
әрбір жастың бойынан табылуы  ке-
рек. Ұлттың  жаңа болмысы білім, 
ғылым және мәдениет саласын да-
мыту арқылы қалыптасады. Біз ұрпақ 
тәрбиесіне баса мән беріп, жастарды 
жақсылыққа жетелеуіміз керек. Бала-
лар арасында жалпыадамзаттық және 
ұлттық құндылықтарды дәріптеген 
абзал » деп мақсатты айқындады.

2023 жылы 19 қыркүйекте респу-
блика көлемінде біріңғай «Біртұтас 
тәрбие бағдарламасы» қабылданды. 
Мақсаты: жалпыадамзаттық және 
ұлттық құндылықтарды бойы-
на сіңірген еңбекқор, адал, сана-
лы азаматты тәрбиелеу. Тәрбие 
құндылықтары: ұлттық мүдде,  ар-ұят, 
талап болып айқындалды. 

Алматы қаласы білім басқармасына 
қарасты №122 жалпы білім беретін 
мектептің  тәрбие жұмысы осы аталған 
ұлттық құндылықтарға негізделген. 
Тәрбие үрдісі  оқу пәндері шеңберінде, 
сынып сағаттары, сыныптан тыс  ша-
ралар:  арнайы мамандар, танымал 

тұлғалармен  кездесу, мұражайлар 
мен театрларға бару, арқылы жүзеге 
асырылады. Мысалы, Республика күні 
қарсаңында  «Тәуелсіз ел ұрпақтары» 
айдарымен игі істер челленджі 
ұйымдастырылды, Тәуелсіздік күніне 
орай, 14 желтоқсанда  ұлт мақтанышы, 
ғасыр адамы Мұхтар Шахановпен кез-
десу ұйымдастырылды. Іс-шараның ба-
сты мақсаты – М. Шаханов атамыздың 
кейінгі ұрпаққа айтар даналығы мен 
оның өмір жолын дәріптеу арқылы 
жас ұрпақты қайсарлыққа, жігерлікке, 
шындықтың жаршысы бола білуге 
баулу. Кездесу кеші барысында мек-
теп оқушылары  өз өнерлерін көрсетіп, 
ақын туындыларын оқыды. Ұлт жана-
шыры Мұхтар атамыздың қолтаңбасы 
қойылған кітаптары  мектеп ұжымына 
таратылып, ұстаздар қауымы да 
ризашылықтарын білдірді. «Төрт ана 
үшін болған күрес-күрестердің ұлысы 
Мұхтар Шаханов» деп аталған кездесу-

де ақын барша қонақтарға, оқушыларға 
батасын беріп, ақ жол тіледі.

1 наурыз мектебімізде кәсіпқой 
бокстан әлем чемпионы- Жанқош 
Тұраровпен кездесу өтті. Шәкірттерге 
чемпионның спорттағы жетістіктері ту-
ралы мағлұмат беру, салауатты өмір 
салтын дәріптеу, оқушылардың спортқа 
деген құлшынысын арттыру арқылы 
жеке тұлғаны қалыптастыруда осын-
дай кездесулердің маңызы мол. Кезде-
су Жанқош Жасұланұлының спорттағы 
жетістіктері туралы таныстырылым-
нан басталып, «ашық микрофон» әдісі 
арқылы оқушылар спортшыға өздерінің 
қызықтырған сұрақтарына жауап алу-
мен жалғасты. «Өмірдегі ұстанымыңыз, 
арманыңыз, биік жетістіктерге қалай 

жеттіңіз, мектепте қандай оқушы 
болдыңыз?» сынды сұрақтар қойылды. 
Танымал  боксшының бойындағы  
батырлық рух, еліне деген сүйіспеншілік 
оқушыларымызға жігер берді.

Ұлттық құндылықтарымызды 
дәріптеу бағытында мектебіміздің өзін-
өзі басқару ұйымы белсенділерінің 
үлесі зор:  «Тоғыз ай, тоғыз іс-шара», 
«ДосболLike: достық қолын ұсын», 
«Алматы- біздің ортақ үйіміз», «Эко-
волентер», «Спорт және мен», «Оқуға 
құштар мектеп», «Ұлттық киім» т.б. жо-
балар оқушылардың қатысуымен  іске 
асырылып, мектебіміздің әлеуметтік 
желілеріне жарияланды.

Ата-аналармен серіктестікті 
нығайту, педагогикалық-психология-
лық қолдау көрсету мақсатында 
«Бала тәрбиесіндегі ата-ананың рөлі», 
«Отбасындағы сыйластық»; «Ұлттық 
құндылықтар- тәрбиенің түп қазығы» 
тақырыбында ата-аналармен кездесу-
лер ұйымдастырылды. 

Мектеп ұжымына «Біртұтас 
тәрбие бағдарламасы» тақырыбында 
педагогикалық кеңес өткізіп, мек-
теп басшысы Т. Жанысбай ұлттық 
құндылықтардың білім беру 
саласындағы маңыздылығы туралы 
ой қозғады. «Ұстазы жақсының ұстамы 
жақсы» демекші, педагогтардың да 
кәсіби өсуіне ден қойылуда. Биылғы 
оқу жылы 22 ақпанда  «Инновациялық 
технологияларды қолдану арқылы 
білім сапасын арттыру жолдары» 
аудандық семинар, «Еңбек, өнер, 
спорт- білікті тұлға қалыптастырудың 
қайнар көзі»  тақырыбында 25 сәуір 
қалалық семинар өткізіліп, педагог 
әріптестерімізбен жоғары бағаланды.

Оқу жылының аяқталуына байла-
нысты 24 мамыр өтетін «Білімім - От-
аныма» оқу бітіру іс-шарасында жыл 
қорытындысын шығарып, мектебіміздің 
жетістіктер қоржынына аянбай еңбек 
еткен оқушыларымыз, ұстаздарымыз 
бен ата-аналарымызды марапаттау 
жоспарлануда.

Аида КОЖМАМБЕТОВА
     

Мектеп  миссиясы- 
±лттыќ ќ±ндылыќтарды дəріптеу

Білім беру саласы  әр қашан бала тәрбиесінің руха-
ни- адамгершілік бағытына көңіл бөліп келеді. Дегенмен,  
қазіргі әлемде болып  жатқан жаһандану үрдісі, ғаламтор 
кеңістігінде сан түрлі ақпараттың еркін  және жылдам 
тарауы балалар санасын жаулауда. Ата-аналардың 
жұмыс пен отбасы арасындағы үйлесімдікті сақтамауы, 
бала тәрбиесіне уақыттың жетпеуінің салдарынан  жас  
жеткіншекті ғаламтор тәрбиелеуде. 

Глобальная 
сладкая сенсация: 
Казахстанская 

компания Happy Cake 
открывает свой 
первый филиал 

в Америке
История вкусных тортов от 

Happy Cake началась в 2013 
году в Казахстане. В то время 
как многие начинают с мечты, 
у семьи Солтановых она стала 
реальностью. Печь торты на за-
каз из дома и продавать их через 
Instagram было началом чего-то 
большего, чем просто бизнес. 
Это был старт долгого пути к 
тому, чтобы делиться радостью 
и вкусом с миром.

С тех пор, как первый торт вы-
шел из их домашней кухни, Happy 
Cake постепенно завоевывала 
сердца своих клиентов. Семейный 
бизнес расширился до сети магази-
нов в столице, а их торты стали не-
отъемлемой частью любого празд-
ника в Казахстане. Качество и вкус 
Happy Cake были безупречными, и 
клиентская база стала поистине об-
ширной.

Сегодня, семья Солтановых с 
гордостью анонсирует свой первый 
шаг на американском рынке. Happy 
Cake открывает свой филиал в го-
роде Хьюстон штате Техас, в 40 
метрах от Hampton Inn Sugarland, 
принося с собой не только торты, 
но и историю страсти к кулинарии 
и традиции качества. «Торты — это 
основа нашего ассортимента», - го-
ворит основатель Happy Cake. «Мы 
начинали как небольшая семейная 
пекарня, где каждый торт пекся с не-
вероятной любовью. Сегодня у нас 
более ста магазинов, но наш под-
ход к приготовлению тортов остался 
прежним - каждый из них печется 
вручную и с любовью». Успешный 
запуск Happy Cake на американском 
рынке свидетельствует о значитель-
ном прогрессе и зрелости экономики 
Казахстана. Подобные шаги по про-
движению казахстанских брендов 
за рубежом не только способству-
ют укреплению международного 
имиджа страны, но и являются по-
казателем развития бизнес-среды и 
экономической стабильности. Такие 
компании, как Happy Cake, не только 
создают рабочие места и приносят 
экономическую выгоду, но и вы-
ступают в качестве амбассадоров 
казахстанской культуры и предпри-
нимательства, демонстрируя миро-
вому сообществу потенциал и до-
стижения страны.

Справочно:
Happy Cake — это семейная кон-

дитерская компания, основанная в 
Казахстане в 2013 году. С начала 
своего пути, компания стремится 
не только к тому, чтобы созда-
вать великолепные торты, но и к 
тому, чтобы делиться радостью 
и удовольствием с каждым клиен-
том. Сегодня Happy Cake имеет 
более ста магазинов и продолжа-
ет радовать своих поклонников 
своими неповторимыми вкусами и 
качеством.
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Здесь 
может 
быть 
ваша 

реклама

Более 
41 тысячи 

казахстанцев 
вернулись 
в свои дома

Такие данные 
озвучил на брифин-
ге в СЦК предста-
витель МЧС Аскар 
Шарип.

На контроле остается 
Атырауская область.

Вместе с тем, силы 
гражданской защиты, во-
еннослужащие, местные 
исполнительные органы, 
волонтеры, активисты 
продолжают вести проти-
вопаводковые и восстано-
вительные работы.  

«Продолжается мони-
торинг уровня воды реки 
Жайык. За прошедшие 
сутки в г. Атырау, Индер-
ском, Махамбетском, Иса-
тайском и Курмангазин-
ском районах уложено 37 
тысяч мешкотар, отсыпа-
но 685 тонн инертных ма-
териалов. В г. Кульсары 
откачано и отведено свы-
ше 216 тыс. кубометров 
воды с подтопленных тер-
риторий с помощью пере-
движных насосных стан-
ции и мотопомп», - сказал 
спикер.

К этому часу по респу-
блике вернулись в свои 
дома свыше 41 тыс. че-
ловек. В эвакопунктах 
остаются 6 405 человек. 
Отведена и откачана вода 
из 7 184 жилых домов и 2 
844 дворовых территорий 
в Северо-Казахстанской, 
Атырауской и Актюбин-
ской областей. 

«В связи с выполнени-
ем поставленных задач в 
полном объеме часть сил 
и средств Министерства по 
чрезвычайным ситуациям 
из города Алматы, Жетісу 
и Алматинской области, 
ранее направленных в 
Западно-Казахстанскую 
область возвращаются на 
места постоянной дисло-
кации», - добавил спикер.

Пресс-служба пре-
зидента Республики 
Казахстан информи-
рует о начале приема 
представлений на 
соискание премий и 
грантов, а также на 
объявление благо-
дарности главы го-
сударства в области 
СМИ в 2024 году.

Кандидатуры на соис-
кание премий и грантов, а 
также творческие коллекти-
вы для получения благодар-
ности могут быть выдвинуты 
СМИ, творческими союзами, 
общественными объедине-
ниями, государственными 
органами.

Каждое СМИ, творческий 
союз, общественное объеди-
нение, государственный ор-
ган вправе представить не 
более двух кандидатур на 
соискание премий и грантов.

Не допускается самовы-
движение кандидатов на со-
искание премий и грантов, а 
также творческих коллекти-
вов на получение Благодар-
ности.

Представление облада-
теля гранта на соискание 
премии допускается не рань-
ше чем через пять лет после 
вручения гранта.

Гранты вручаются моло-
дым журналистам в возрасте 
до тридцати пяти лет вклю-
чительно.

Представление на соис-
кание премии или гранта (не 
более 2 страниц формата 
А4) направляется на офи-
циальном бланке средства 
массовой информации, про-
фессионального союза, об-

щественного объединения, 
государственного органа и 
подписывается первым руко-
водителем либо лицом, его 
замещающим. К нему при-
лагаются следующие доку-
менты:

– справка с места основ-
ной работы кандидата на 
соискание премии или гран-
та с указанием фамилии, 
имени, отчества и творче-
ского псевдонима (при его 
наличии), а также занимае-
мой должности;

– копия удостоверения 
личности или паспорта кан-
дидата на соискание премии 
или гранта;

– краткая характери-
стика творческой деятель-
ности кандидата на соиска-
ние премии или гранта;

– список основных пу-
бликаций и их копий, аудио- и 
(или) видеоматериалы либо 
список интернет-ссылок на 
эти материалы.

Представление на объяв-
ление благодарности (не бо-
лее 2 страниц формата А4) 
с информацией о деятель-
ности средства массовой 
информации направляется 
на официальном бланке про-

фессионального союза, об-
щественного объединения, 
государственного органа и 
подписывается первым руко-
водителем либо лицом, его 
замещающим.

К представлению прила-
гаются основные значимые 
публикации, аудио- и (или) 
видеоматериалы либо спи-
сок интернет-ссылок на эти 
материалы.

К рассмотрению принима-
ются материалы, опублико-
ванные и (или) вышедшие в 
эфир в период с 1 июня 2023 
года по 31 мая 2024 года.

Материалы и документы, 
представленные на соиска-
ние премий, грантов и объ-
явление благодарности, воз-
врату не подлежат.

Книги не рассматривают-

ся в качестве материалов на 
соискание наград в области 
СМИ. Исключение составля-
ют сборники статей, опубли-
кованных в периодических 
изданиях.

Представления на со-
искание премий, получе-
ние грантов и объявление 
благодарности главы госу-
дарства необходимо напра-
вить на имя председателя 
общественной комиссии, 
советника президента – 
пресс-секретаря президен-
та Республики Казахстан Б. 
Уали до 31 мая 2024 года по 
адресу: 010000, г. Астана, 
резиденция «Ақорда».

Документы в бумажном 
виде отправляются по по-
чте на вышеуказанный адрес 
либо принимаются через 
сектор служебной корре-
спонденции общего отдела 
администрации президен-
та, находящийся в здании 
«Үкімет үйі» (г. Астана, пр. 
Мәңгілік ел, 6), в рабочие дни 
с 09:00 до 15:30 (обеденный 
перерыв: с 13:00 до 14:30), 
в субботу с 10:00 до 11:00 
часов.

Представления от госу-
дарственных органов прини-
маются только в электронном 
формате по единой систе-
ме электронного докумен-
тооборота, за исключением 
представлений, которые со-
держат приложения на элек-
тронном носителе (диск).

Контактные номера:

Для более подробной 
информации: 

+7 (7172) 74-40-73, 
74-45-83, 74-40-51.

По приему документов: 
+7 (7172) 74-57-10, 74-56-32.

Стартовал прием представлений на президентские 
премии и гранты в области СМИ

В честь праздно-
вания 1 мая – Дня 
единства народа КГУ 
«Руханият» акимата 
города Астаны в Доме 
дружбы в Астане 
организовало конкурс 
среди представителей 
других националь-
ностей «Достығымыз 
жарасқан».

В целях выявления любя-
щих свою страну, землю, со-
храняющих традиции и ува-
жение к государственному 
языку, пропаганды дружбы, 
единства, культуры и духов-
ного богатства представите-
лей других национальностей, 
живущих в нашей стране, вос-
питания у народа Казахстана 
дружбы и братства, вдохно-
вения к знаниям, овладения 
многоязычием в конкурсе 
приняли участие члены Ас-
самблеи народа Казахстана 
и владеющие казахским язы-
ком представители других 
национальностей.

«Нет крепче силы, чем 
единство, нет любви выше 
дружбы. Как говорится, «там, 
где есть единство, есть 

жизнь», общество страны, 
где есть единство, будет спо-
койным, благословенным. 
Только когда представите-
ли всех национальностей 
страны бережно относятся к 
единству, мы живем благо-
словенной жизнью. Дружба 
и благополучие между наро-
дами – наше драгоценное 
богатство. Сегодняшний кон-
курс также проводится для 
укрепления дружбы, уваже-
ния к Родине, стране, госу-
дарственному языку. Поэто-
му желаю всем участникам 
удачи», - сказала руководи-
тель отдела координации 
языковой политики Управ-
ления по развитию языков и 
архивного дела Астаны Нур-
сила Каскатаева.

Конкурс проводился по 7 
разделам. В разделе «Пре-
зентация» претенденты 
вышли в национальных ко-
стюмах и представились на 
казахском языке, в разделе 
«Өнерлі өрге» участники по-
казали свое мастерство. В 
разделе «Вопрос-ответ» они 
ответили на вопросы, связан-
ные с казахскими националь-
ными традициями. В разде-
ле «Тосты и благословение» 
претенденты поделились 

своими пожеланиями по слу-
чаю праздника, а в разделе 
«Ситуация» вели диалог на 
казахском языке на заданные 
темы. В «Части пословиц» 
участники находили продол-
жение пословиц и объясняли 
их значение. В разделе «Ас 
адамның арқауы» каждый 
участник приготовил свое 
национальное блюдо и объ-
яснил, как оно соотносится с 
казахскими блюдами.                                           

«Сегодня конкурс про-
шел очень осмысленно. 
Меня очень впечатлило, что 
представители других на-
циональностей говорили на 
государственном языке, сим-
волизировали благополу-
чие и единство. Кроме того, 
из этого конкурса я многое 
поняла о традициях и куль-
туре других этносов», - по-
делилась эмоциями зритель 
конкурса, студентка второго 
курса Евразийского нацио-
нального университета им. 
Л. Гумилева Энела Махмут-
кызы.

По окончании конкурса 
победителям, признанным 
оценщиками лучшими, были 
вручены ценные призы в 
каждой номинации.

«Нам нужно, учитывая 

роль казахского народа как 
государствообразующей на-
ции, продолжать укреплять 
межэтническое согласие и 
межрелигиозное взаимопо-
нимание. Мы продолжим соз-
давать условия для развития 
языков и культуры всех этни-
ческих групп в нашей стране. 
Я считаю, что наступит пе-
риод, когда роль казахского 
языка как государственного 
будет усилена и он станет 
языком межнационального 
общения», - отметил глава 
государства Касым-Жомарт 
Токаев в одном из своих по-
сланий.

в Астане прошел конкурс среди представителей разных этносов
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Урок казахского языка1 МАЯ: ИСТОРИЮ ПОЯВЛЕНИЯ ПРАЗДНИКА 
НАПОМНИЛИ КАЗАХСТАНЦАМ

1 мая - День единства народа Казахстана. О его зна-
чении рассказали представители Ассамблеи народа 
Казахстана.

Как отметила член Союза писателей Казахстана Светлана Ана-
ньева, 1 мая 1886 года рабочие американского города Чика-
го организовали забастовку и митинг с требованиями ввести 

восьмичасовой рабочий день. Протесты переросли в столкновения с 
полицией, несколько человек погибли. В память о этом событии и в 
знак солидарности с рабочими во всем мире начали отмечать 1 Мая 
как День солидарности трудящихся.

«Впервые в Австралии в 1856 году была забастовка рабочих. Сей-
час праздник под разными названиями: «Праздник весны», «Праздник 
весны и труда», как в Беларуси. «Праздник труда» отмечается во мно-
гих странах мира. После Австралии в историю вошло событие в городе 
Чикаго, США, где также произошла забастовка трудящихся, которые 
выступали за свои права. И не случайно лозунгом в советское время 
первомайских праздников были слова «Мир, труд, май». Мы живем в 
такое неспокойное время, что мечты о мире, думаю, в сердце каждого 
из нас», – сказала она.

В советское время в этот день проводились красочные демонстра-
ции под лозунгами, выражавшими солидарность с рабочими по всему 
миру. 

День единства народа Казахстана является государственным 
праздником и был учрежден указом президента 18 октября 1995 года. 
Сегодня этот праздник в нашей стране является символом многона-
циональности и мирного сосуществования различных этнических групп 
в Казахстане. Люди отмечают богатство культурного наследия страны 
и разнообразие национальных традиций.

Замглавы председателя Совета матерей при АНК города Алматы 
Зульфия Хусеинова отметила, это праздник, который олицетворяет со-
бой сплоченность, взаимопонимание, солидарность всех этносов, про-
живающих на благодатной земле и имеет глубокую символику. Первое 
мая – это торжество весеннего обновления, подчеркнула она.

В республике в мире и согласии проживают более 130 этносов. 
Единство народа – показатель сильного и процветающего государ-
ства, основой которого служат толерантность и межкультурный диа-
лог.

«За годы существования праздника мы столкнулись с рядом вы-
зовов. Это необходимость формирования единого понимания сути и 
ценности праздника среди представителей разных этносов. Борьба с 
проявлением национализма и ксенофобии. Также сохранение и попу-
ляризация языка и культуры всех этносов в условиях глобализации. В 
то же время были достигнуты и значимые успехи. Праздник стал одним 
из символов казахстанской индентичности, объединяя людей разных 
национальностей. Созданы этнокультурные центры, которые поддер-
живают развитие национальных языков, культуры - это наша Ассам-
блея народа Казахстана», – добавила Зульфия Хусеинова.

Гульмира КУНАПИЯ
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МЕЖДУНАРОДНОЕ ИЗДАНИЕ ТУРЕЦКОГО ЭТНОКУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА «АХЫСКА» В КАЗАХСТАНЕ

AHISKA GAZETESİ
«АХЫСКА» ГАЗЕТІ

Реклама


